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MODULE I
PROSE LITERATURE – DIVISIONS AND CHARACTERISTICS

Essential reading

Balaramayana by P.S. Ananthanarayana Sastri (Balakanda only) published by R.S. Vadhyar &

Sons, Kalpathi, Palakkad.

Additional reading

1. Kuttikalate Ramayanam – Mathrubhumi publications

2. Adhytma Ramayana – by Thunchath Ezhuthacchan

BALARAMAYANA (BALAKANDA ONLY)

¤ÉÉ±É®úÉ¨ÉÉªÉhÉ¨ÉÂ (¤ÉÉ±ÉEòÉhb÷¨ÉÂ)

Eò±ªÉÉhÉÉxÉÉÆ ÊxÉvÉÉxÉÆ EòÊ±É¨É±É¨ÉlÉxÉÆ {ÉÉ´ÉxÉÆ {ÉÉ´ÉxÉÉxÉÉÆ
{ÉÉlÉäªÉÆ ªÉx¨ÉÖ̈ ÉÖIÉÉä& ºÉ{ÉÊnù {É®ú{Énù|ÉÉ{iÉªÉä |ÉÎºlÉiÉºªÉ*
Ê´É¸ÉÉ¨ÉºlÉÉxÉ¨ÉäEÆò EòÊ´É´É®ú´ÉSÉºÉÉÆ VÉÒ´ÉxÉÆ ºÉVVÉxÉÉxÉÉÆ
¤ÉÒVÉÆ vÉ¨ÉÇpÖù¨ÉºªÉ |É¦É´ÉiÉÖ ¦É´ÉiÉÉÆ ¦ÉÚiÉªÉä ®úÉ¨ÉxÉÉ¨É**

IeymWm\mw \n[m\w IenaeaY\w ]mh\w ]mh\m\mw
]mtYbw b·papt£mx k]Zn ]c]Z{]m]vXtb {]ØnXky
hn{imaØm\taIw IhnhchNkmw Poh\w kÖ\m\mw
_oPw [Àa{Zpaky {]`hXp `hXmw `qXtb cma\ma.

awKf§fpsSsbÃmw Ccn¸nShpw IenbpKtZmj§sf CÃmbvasN¿phm³ {]m]vXhpw
]mh\·mÀ¡v ]cnip²hpw {ZpXKXnbnÂ ]ca]Zamb tam£w e`n¡p¶Xn\p th­n ]pds¸«
apap£p¡Ä¡v ]mtYb (bm{XbnÂ tbmKy) ambncn-¡p¶Xpw Htcsbmcp hn{iaØm\ambncn-
¡p¶Xpw t{ijvT·mcpw kÖ\§fpw Bb IhnhNÊpIÄ¡v Poh\hpw [À½amIp¶
hr£¯n¶v hn¯pamb {iocmatZhsâ \matYbw `hm·mÀ¡v sFizcy¯n\mbn `hn¡s«.

`mcXob]mc¼cya\pkcn¨v GsXmcp Imcyw sN¿pt¼mgpw awKfw A\p-jvTn-¡pI Fs¶mcp
]Xnhp-­v. Imhy¯nsâ {]tbmP\§Ä hnebncp-̄ nb Imhy{]ImiImc\mb a½S`«³ {]hNn¨
]camÀ°§fnÂ inthXc£Xtb F¶ \nÀt±i¯n\v kIeZmÀi\Ni ·mÀ¡pw
kmlnXymkzmZI·mÀ¡pw {_Òm\µnIÄ¡pw {_Òm\µ ktlmZc·mÀ¡pw kackamb
A`n{]mbw Xs¶bmWpÅXv.  _p²nip²n¡pw AawKf\nhr¯n¡pw awKfw sN¿Wsa¶v
imkv{Xw \nÀt±in¡p¶p. BbXn\mÂ CÆn[apÅ ]mc¼cys¯ ]cnKWn¨p t]mcp¶
]n.Fkv.A\´\mcmbWimkv{XnIfpw kz´w _mecmambW¯nÂ awKfw sNbvXncn-¡p¶Xv
DNnXw Xs¶.  BioÀ\akv{InbmhkvXp\nÀt±tim hm]n X·pJw F¶ Ihnsamgnb \pkcn¨v
Bin-tÊm, \akvImctam hkvXphnsâ \nÀt±itam ImhyapJamImw. ChnsSbmIs« cma\maw
`hm·mÀ¡v sFizcy¯n\mbn `hn¡s« F¶p ]dªncn-¡p¶Xn\mÂ BinÊmWv ImhyapJw.
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_meImWvU¯nse IYmkmcw
tImkew F¶ k¼¶amb cmPy¯nÂ a\p-hn\mÂ \nÀ½nXamb {]kn²amb Atbm²y

F¶ Hcp ]«Wap ­mbncp¶p.  Ahn-Sps¯ cmPmhmbncp¶ ZicY\v Iukey, ssItIbn, kpan{X
F¶o aq¶p `mcy·mcp­mbncp¶n«pw Ahcnsem¶pw ]p{X·msc e`n¨n-Ã. ]p{Xe_v[n¡pth­n
]ptcmlnX \mb hknjvTs\s¡m­v EjyirwKs\ ap³ \nÀ¯n ]p{XImtajvSn \S¯pIbpw
bÚIpWvU¯nÂ \n¶v Znhy]mbkhpsaSp¯v DbÀ¶ph¶ {_Òmhnsâ ZqX³ ]mbkw
ZicYs\ GÂ¸n-̈ v `mcyamÀ¡v sImSp-¡phm³ \nÀt±in¨p. ]¦psh¨v `mcyamÀ¡v ]mbkw
\evIpIbpw ZnhyKÀ`w [cn¨v Iukey ssItIbn kpan{X F¶nhÀ bYm{Iaw cma³, `cX³,
e£vaWi{XpLv\·mÀ F¶nhÀ¡v  P·w\evIpIbpw sNbvXp. Ip«n¡mew Ignª cmP]p{X·mÀ
kakvXthZ§fnepw imkv{X§fnepw ]mWvUnXyw t\SpIbpw B cmP]p{X·msc e`n¨XnÂ
ZicY³ hfscb[nIw k´pjvS\mIpIbpw sNbvXp.  a¡fpsS hnhmls¯ ¡pdn¨v Nn´n¡p¶
Ahkc¯n¦Â hnizman{XalÀjn Atbm²ybnte-¡v sNÃpIbpw Xm³ \S¯p¶ bÚ ¯nsâ
c£¡mbn cmas\ hn«pXcphm³ bmNn¡pIbpw sNbvXp. hfsc {]bmks¸«v cmas\ hn«p-sIm-Sp-
¡pIbpw cmas\ A\pKan¨ e£vaWt\bpw kzoIcn¨v t]mIp¶ hgnbnÂsh¨v  hni¸pw Zmlhpw
AS§phm³ _e AXn_e F¶o a{´§Ä D]tZin-¡pIbpw sNbvXp. bm{X¡nSbnÂ
BÄ¸mÀ¸nÃm¯ Hcp tLmch\w I­n«v h\s¯ ¡pdn¨mcmbpIbpw sNbvXp.  B kab¯v
Bbncw B\IfpsS Icp¯pÅ XmSI F¶ cm£kn B h\¯nÂ Xmakn¡p¶Xmbn tI«p.
hnizman{Xsâ BÚb\pkcn¨v cma³ XmSIsb h[n¡pIbpw sNbvXp.  AXn\ptijw
bÚimekwc£W¯nÂ hy{K Bbncn-¡p¶ cmas\ bÚw ]n¶n-«v Bdmw Znhkw kp_m-
lpamcoN·mÀ B{Ian ¡pIbpw Ahsc h[n¨v tbmP\IÄ¡Ise FdnbpIbpw sNbvXp.
A\´cw k´pjvS\mb hnizman{X³ anYnebn³ \S¡p¶ bÚs¯¡pdn¨v cmat\mSp
]dbpIbpw Ahn-Sps¯ ssihNm]¯nsâ amlmßyw shfns¸Sp¯pIbpw ssihNm]s¯
`RvPn¨mÂ anYnem[n]sâ ]p{Xnbmb ssaYnensb e`n¡p-sa-¶v Acpfns¨¿pIbpw sNbvXp.
koXmkzbwhc¯n\mbn cma³ ssihNm]w `RvPn¨v kz´w Ignhp sXfnbn¡pIbpw sNbvXp.
Cu Ignhnsâ ^eambn e`n¨ koXtbbpw aäp ktlmZc·mÀ hnhmlw sNbvX DuÀ½n-f,
anYnem[n]sâ ktlmZc\mb Ipi[zPsâ ]p{Xn-amcmb amWvUhn {ipXIoÀ¯n F¶nhcpambn
kt´mjw ]¦nSpIbpw ssihNm]w HSn¨Xdnªv ]cipcma³ hcnIbpw Xsâ Kpcp-hnsâ hnsÃm-
Sn¨-XnÂ a\w s\m´v cma\pambn bp²¯ntes¸SpIbpw cma³ AXns\ Ifnsb¶ emLh¯nÂ
FSp-¡pIbpw ]cipcmasâ AlwImcmZnIÄ¡v ia\w D­m¡pIbpw sNbvXp.
X]ÊpsIm­mÀÖn¨ FÃm hocyhpw {iocma³ \in¸n-¡pIbpw B iàn hos­Sp¡phm³
ho­pw atl{µ]ÀÆX¯nte-¡v t]mbn.  a¡sfÃmhtcmSpw IqsS `mcyamcpsam-̄ v ZicY³ hfsc
kpJambn¡gnªp.

_meImWvU¯nse IY IhnbpsS hm¡pIfneqsS \aps¡m-¶v ]cnNbs¸Smw.

EòÉäºÉ±ÉxÉÉÎ¨xÉ ºÉ¨ÉÞÊrù¨ÉÊiÉ VÉxÉ{Énäù ±ÉÉäEòÊ´É¸ÉÖiÉÉ ¨ÉxÉÖxÉÉ º´ÉªÉÆ ÊxÉÌ¨ÉiÉÉ +ªÉÉävªÉÉ xÉÉ¨É xÉMÉ®úÒ +ÉºÉÒiÉÂ*
iÉºªÉÉÆ vÉ¨ÉÇ{É®úÉä Ê´ÉÊVÉiÉäÎxpùªÉÉä ´Éȩ̀ É´ÉhÉÉä{É¨ÉÉä ±ÉÉäEòºªÉ {ÉÊ®ú®úÊIÉiÉÉ nù¶É®úlÉÉä xÉÉ¨É ®úÉVÉÌ¹É®ú´ÉiÉÇiÉ*  iÉºªÉ SÉ
EòÉèºÉ±ªÉÉ EèòEäòªÉÒ ºÉÖÊ¨ÉjÉäÊiÉ ÊiÉ»ÉÉä ¦ÉÉªÉÉÇ& +¦É´ÉxÉÂ*  ¨É½þÉi¨ÉxÉºiÉºªÉ ®úÉVÉ¹Éæ& ºÉÖiÉÉlÉÈ iÉ{ªÉ¨ÉÉxÉºªÉÉÊ{É ºÉÖiÉÉä
xÉÉVÉÉªÉiÉ*  iÉiÉ& ºÉ ®úÉVÉÉ {ÉÖ®úÉävÉºÉÉ ´ÉÊºÉ¹`äöxÉ  @ñ¹ªÉ¶ÉÞRÂóMÉÆ {ÉÖ®úºEÞòiªÉ {ÉÖjÉÉlÉÈ ªÉYÉEò¨ÉÇ EòÉ®úªÉÉ¨ÉÉºÉ*  iÉÎº¨ÉxÉÂ
ªÉYÉEò¨ÉÇÊhÉ ½ÖþiÉ´É½þÉiÉÂ |ÉÉnÖù¦ÉÚÇiÉÉä Ênù´ªÉ{ÉÉªÉºÉºÉ¨{ÉÚhÉÈ {ÉÉjÉÆ nùÉä¦ªÉÉÈ vÉÉ®úªÉxÉÂ |ÉÉVÉÉ{ÉiªÉ& {ÉȪ û¹É& ®úÉVÉÉxÉ¨Éä́ É¨É¥É´ÉÒiÉÂ-
‘xÉÞ{É¶ÉÉnÚÇù±É! |ÉVÉÉEò®úÊ¨ÉnÆù näù´ÉÊxÉÌ¨ÉiÉÆ {ÉÉªÉºÉÆ MÉÞ½þÉhÉ, |ÉªÉSUô SÉÉxÉÖ°ü{ÉÉ¦ªÉÉä ¨ÉÊ½þ¹ÉÒ¦ªÉ&, iÉÉºÉÖ i´ÉÆ ±É{ºªÉºÉ ä
{ÉÖjÉÉxÉÂ’ <ÊiÉ* xÉÞ{ÉÊiÉ& iÉlÉäÊiÉ iÉi|ÉÊiÉMÉÞÁ iÉÆ {ÉȪ û¹É¨ÉÊ¦É´ÉÉt {É®ú¨ÉªÉÉ ¨ÉÖnùÉ ºÉ¨É{ÉÚVÉªÉiÉÂ*  {É®ú¨É¦ÉÉº´É®úÉä
Ênù´ªÉ{ÉȪ û¹É& iÉjÉè́ ÉÉxiÉnÇùvÉä*  |É¾þ¹]õÉä xÉ®ú{ÉÊiÉ®úxiÉ&{ÉÖ®Æú |ÉÊ´É¶ªÉ EòÉèºÉ±ªÉÉªÉè {ÉÉªÉºÉÉvÉÈ |ÉlÉ¨ÉÆ |ÉnùnùÉè*  ÊuùiÉÒªÉÉnùvÉÉÇnùvÉÈ
ºÉÖÊ¨ÉjÉÉªÉè nùnùÉè*  iÉiÉÉä%´ÉÊ¶É¹]õºªÉÉvÉÈ EèòEäòªªÉè nùi´ÉÉ {ÉÖxÉ®ú´ÉÊ¶É¹]Æõ ºÉÖÊ¨ÉjÉÉªÉè |ÉnùnùÉè*  iÉÉ& ¨É½þÒ{ÉiÉǟ ûkÉ¨ÉÎºjÉªÉ&
{ÉÉªÉºÉÆ iÉi|ÉÉ¶ªÉ xÉÉÊSÉ®äúhÉè́ É iÉäVÉÎº´ÉxÉÉä MÉ¦ÉÉÇxÉvÉÉ®úªÉxÉÂ*  iÉiÉ¶SÉ uùÉnù¶Éä ¨ÉÉÊºÉ xÉ´É¨ªÉÉÆ ÊiÉlÉÉè {ÉÖxÉ´ÉÇºÉÖxÉIÉjÉä
{É\SÉºÉÖ OÉ½äþ¹ÉÖ º´ÉÉäSSÉºlÉÉxÉÆ MÉiÉä¹ÉÖ EòÉèºÉ±ªÉÉ Ênù´ªÉ±ÉIÉhÉºÉÆªÉÖiÉÆ ®úÉ¨É¨ÉVÉxÉªÉiÉÂ, EèòEäòªªÉÉÆ ºÉiªÉ{É®úÉGò¨ÉÉä ¦É®úiÉ&
VÉYÉä, ºÉÖÊ¨ÉjÉÉªÉÉÆ ´ÉÒ®úÉè ±ÉI¨ÉhÉ¶ÉjÉÖPxÉÉè SÉ VÉYÉÉiÉä*
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tImke\mav\n kar²naXn P\]tZ temIhn{ipXm a\p\m kzbw \nÀanXm Atbm[ym \ma
\Kco BkoXv.  Xkymw [Àa]tcm hnPntX{µntbm ssh{ihtWm]tam temIky ]cnc£nXm
ZictYm \ma cmPÀjnchÀXX.  Xky N Iukeym ssItIbo kpan-t{XXn Xnt{km `mcymx A`h³.
almß\kvXky cmPÀtjx kpXmÀYw X]yam\kym]n kptXm \mPmbX.  XXx k cmPm
]ptcm[km hknjvtT\ EjyirwKw ]pckvIrXy ]p{XmÀYw bÚIÀa Imcbmamk.  Xkvan³
bÚIÀaWn lpXhlmXv {]mZpÀ`qtXm Znhy]mbkk¼qÀ®w ]m{Xw tZmÀ`ymw [mcb³
{]mPm]Xyx ]pcptjm cmPm\taha{_hoXvþ\r]imÀZqe, {]PmIcanZw tZh\nÀanXw ]mbkw
KrlmW, {]bÑ Nm\pcq]mt`ym alnjo-̀ yx, Xmkp Xzw e]vkytk ]p{Xm³ CXn. \r]Xnx XtYXn
XXv{]XnKrly Xw ]pcpja`nhmZy ]cabm apZm ka]qPbXv.  ]ca`mkztcm Znhy]pcpjx
Xss{Xhm´ÀZt[.  {]lrjvtSm \c]Xnc´x]pcw {]hniy Iukeymssb ]mbkmÀ[w {]Yaw
{]ZZu.  ZznXobmZÀ[mZÀ[w kpan{Xmssb ZZu; XtXmhinjvSkymÀ[w ssItIss¿ ZXzm
]p\chinjvSw kpan{Xmssb {]ZZu.  Xmx alo]tXcp¯akv{Xnbx ]mbkw XXv{]miy \mNn-tc-
ssWh tXPkznt\m KÀ`m\[mcb³.  XXÝ ZzmZti amkn \haymw XnYu ]p\Àhkp\£t{X
]©kp {Ktljp tkzm¨Øm\w KtXjp Iukeym Znhye£WkwbpXw cmaaP\bXv,
ssItI¿mw kXy]cm{Itam `ctXm PtÚ, kpan{Xmbmw hocu e£vaWi{XpLv\u N PÚmtX.

tImkew F¶p t]cpÅ k¼¶amb cmPy¯nÂ IoÀ¯ntI« a\phn-\mÂ kzbw
\nÀ½n¡s¸« Atbm²y F¶pt]cmb \Kcw D­mbncp-¶p.  AhnsS [À½XXv]c\pw
C{µnb\n{Klw sNbvXh\pw Ipt_cXpey\pw temIs¯ kwc£n¡p¶h\pw Bb ZicY³ F¶p
t]cmb cmPÀjnbp­mbncp-¶p. At±l¯n\v Iukey, ssItIbn, kpan{X F¶o aq¶p
`mcyamcpw D­mbncp-¶p.  almßmhmb B cmPÀjn¡v ]p{X\pth­n X]ÊpsNbvsX¦nepw
]p{Xs\m¶pw P\n¨n-Ã.  AXp-sIm-­v B cmPmhv ]ptcm-lnX\mb hknjvTs\s¡m­v
EjyirwKsâ t\XrXz¯nÂ ]p{X\pth­nbpÅ bÚIÀ½w sN¿n¨p. B bÚ¯nÂ Aán-
bnÂ\n¶pw DbÀ¶ph¶ Znhyamb ]mbkw \nd¨ ]m{Xw CcpssIIfpwsIms­Sp¯
{]Pm]XnbpsS ZqX\mb ]pcpj³ cmPmhnt\m-Sv C{]Imcw ]dªpþAÃtbm cmPt{ijvT, {]PIsf
D­m¡phm³ {]m]vXamb tZh\mÂ \nÀ½n¡s¸« ]mbkw kzoIcn¨p-sIm-Åq, A\p-cq]cmb
`mcyamÀ¡v CXv \evInbm-epw, AhcnÂ At§¡v ]p{X·msc e`n¡pw F¶v.  cmPmhv A{]Imcw
Xs¶ F¶v ZqXsâ hm¡pIsf incÊm hln¨v B ]pcpjs\ A`nhmZyw sNbvXv henb
kt´mjt¯msS At±ls¯ ]qPn-̈ p.  At§bäw tXPkznbmb B Znhy]pcpj³
AhnsS¯s¶ A´À[m\w sNbvXp. k´pjvS\mb cmPmhv A´x]pc¯nte-¡v {]thin¨n«v
]mbk¯nsâ ]IpXn BZyta Iukey¡v \evIn.  c­mas¯ ]IpXn-bpsS ]IpXn kpan{X¡pw
sImSp-̄ p.  _m¡nbpÅXnsâ ]IpXn ssItIbn-¡v \evIpIbpw Ahtijn¨Xv Iukey¡v sImSp-
¡pIbpw sNbvXp.  cmPmhnsâ D¯akv{XoIfmb AhÀ B Znhy]mbkw Ign¨v hfsc sshImsX
Xs¶ tXPÊpä KÀ`§Ä [cn¨p.  A\´cw ]{´­mas¯ amk¯nÂ \han XnYn-bn-Â ]pWÀXw
\£{X¯nÂ A©p {Kl§Ä D¨Øm\¯p \nev¡p-t¼mÄ Iukey Znhye£Wt¯mSp IqSnb
cma\p P·w \evIn, ssItIbn-bnÂ kXy]cm{Ia\mb `cX³ P\n¨p.  kpan{XbnÂ hoc·mcmb
e£vaW\pw i{XpLv\\pw P\n¨p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
®úÉVÉÌ¹É®ú´ÉiÉÇiÉ-®úÉVÉÌ¹É& +´ÉiÉÇiÉ*  ºÉÖÊ¨ÉjÉäÊiÉ-ºÉÖÊ¨ÉjÉÉ <ÊiÉ*  ¨É½þÉi¨ÉxÉºiÉºªÉ - ¨É½þÉi¨ÉxÉ& iÉºªÉ*

iÉ{ªÉ¨ÉÉxÉºªÉÉÊ{É–iÉ{ªÉ¨ÉÉxÉºªÉ +Ê{É*  ºÉÖiÉÉä xÉÉVÉÉªÉiÉ-ºÉÖiÉ& xÉ +VÉÉªÉiÉ*  ®úÉVÉÉxÉ¨Éä́ É¨É¥É´ÉÒiÉÂ-®úÉVÉÉxÉ¨ÉÂ B´É¨ÉÂ

+¥É´ÉÒiÉÂ*  SÉÉxÉÖ°ü{ÉÉ¦ªÉ&-SÉ +xÉÖ°ü{ÉÉ¦ªÉ&*  iÉlÉäÊiÉ– iÉlÉÉ <ÊiÉ*  iÉi|ÉÊiÉMÉÞÁ – iÉiÉÂ |ÉÊiÉMÉÞÁ*  {ÉȪ û¹É¨ÉÊ¦É´ÉÉt –
{ÉȪ û¹É¨ÉÂ +Ê¦É´ÉÉt*  iÉjÉè́ ÉÉxiÉnÇùvÉä–iÉjÉ B´É +xiÉnÇùvÉä*  xÉ®ú{ÉÊiÉ®úxiÉ&{ÉÖ®Æú–xÉ®ú{ÉÊiÉ& +xiÉ&{ÉÖ®ú¨ÉÂ*  ÊuùiÉÒªÉÉnùvÉÉÇnùvÉÈ –
ÊuùiÉÒªÉÉiÉÂ +vÉÉÇiÉÂ +vÉÇ̈ ÉÂ*  iÉiÉÉä%´ÉÊ¶É¹]õºªÉÉvÉÈ-iÉiÉ& +´ÉÊ¶É¹]õºªÉ +vÉÇ̈ ÉÂ*  {ÉÖxÉ®ú´ÉÊ¶É¹]Æõ-{ÉÖxÉ& +´ÉÊ¶É¹]õ¨ÉÂ*

¨É½þÒ{ÉiÉǟ ûkÉ¨ÉÎºjÉªÉ&-¨É½þÒ{ÉiÉä& =kÉ¨ÉÎºjÉªÉ&*  iÉi|ÉÉ¶ªÉ-iÉiÉÂ |ÉÉ¶ªÉ*  xÉÉÊSÉ®äúhÉè́ É–xÉ +ÊSÉ®äúhÉ B´É*  MÉ¦ÉÉÇxÉvÉÉ®úªÉxÉÂ–
MÉ¦ÉÉÇxÉÂ +vÉÉ®úªÉxÉÂ*  iÉiÉ¶SÉ–iÉiÉ& SÉ*  ®úÉ¨É¨ÉVÉxÉªÉiÉÂ - ®úÉ¨É¨ÉÂ +VÉxÉªÉiÉÂ*
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iÉä SÉ ®úÉVÉ{ÉÖjÉÉ& ¶Éè¶É´É¨ÉiÉÒiªÉ ºÉÉRÂóMÉä¹ÉÖ ´Éänäù¹ÉÖ SÉ ºÉ´Éæ¹ÉÖ ¶ÉÉºjÉä¹ÉÖ xÉè{ÉÖhªÉÆ |ÉiªÉ{ÉtxiÉ*
{É®úº{É®ú¨ÉÊiÉ¨ÉÉjÉ¨ÉxÉÖ®úHòÉxÉÉÆ iÉä¹ÉÉÆ  ¨ÉvªÉä ±ÉI¨ÉhÉºªÉ VªÉä¹`äö ®úÉ¨Éä ¶ÉjÉÖPxÉºªÉ SÉ ¦É®úiÉä EòÉ{ªÉºÉÉvÉÉ®úhÉÒ
|ÉÒÊiÉ®ú¦É´ÉiÉÂ*  ®úÉVÉÉ nù¶É®úlÉ¶SÉiÉÖÌ¦É¨ÉÇ½þÉ¦ÉÉMÉè& {ÉÖjÉè& {É®ú¨É|ÉÒiÉÉä ¤É¦ÉÚ́ É*  Ê´É´ÉÉ½þÉ½Èþ ´ÉªÉ& |ÉÉ{iÉÉxÉÉÆ iÉä¹ÉÉÆ nùÉ®úÊGòªÉÉÆ
|ÉÊiÉ ÊSÉxiÉªÉÊiÉ nù¶É®úlÉä Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉÉä ¨É½þÉ¨ÉÖÊxÉ®úªÉÉävªÉÉÆ |É{Éänäù*

tX N cmP]p{Xmx ssiihaXoXy kmwtKjp thtZjp N kÀthjp imkvt{Xjp

ss\]pWyw {]Xy]Zy´. ]ckv]caXnam{Xa\pcàm\mw tXjmw at[y e£vaWkytPyjvtT

cmta i{XpLv\ky N `ctX Im]ykm[mcWo {]oXnc`hXv.  cmPmZicYÝXpÀ`n

alm`mssKx ]pss{Xx ]ca{]otXm _`qh.  hnhmlmÀlw hbx{]m]vXm\mw tXjmw

Zmc{Inbmw {]Xn Nn´bXn ZictY hnizmant{Xm almap\nctbm[ymw {]t]tZ.

B cmP]p{X\mÀ _meyImew Ignªn-«v AwK§tfmSp IqSnb (in-£, Iev]w,

tPymXn-jw, hymIcWw, OµÊv, \ncp-àw) thZ§fnepw (EtKzZw, bPpÀthZw, kmathZw,

AYÀhthZw)FÃm imkv{X§fnepw kmaÀYyw k¼mZn¨p. ]ckv]cw XnI¨pw kvt\lapÅ

AhcpsS CSbnÂ e£vaW\v tPyjvT\mb cma\nepw i{XpLv\\v `cX\nepw AeuIn

Iamb HcSp¸w D­mbncp-¶p. cmPmhmb ZicY³ almßm¡fmb \mep]p{X·mcmÂ hfsc

k´pjvS\mbn-cp-¶p. hnhml¯n\v tbmKyamb {]mbapÅ AhcpsS hnhmls¯ ¡pdn¨v

ZicY³ Nn´n¨psIm­n-cn¡pt¼mÄ almap\nbmb hnizman{X³ Atbm[ybnte-¡v h¶p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
¶Éè¶É´É¨ÉiÉÒiªÉ - ¶Éè¶É´É¨ÉÂ +iÉÒiªÉ*  {É®úº{É®ú¨ÉÊiÉ¨ÉÉjÉ¨ÉxÉÖ®úHòÉxÉÉÆ – {É®úº{É®ú¨ÉÂ +ÊiÉ¨ÉÉjÉ¨ÉÂ +xÉÖ®úHòÉxÉÉ¨ÉÂ*

EòÉ{ªÉºÉÉvÉÉ®úhÉÒ – EòÉ +Ê{É +ºÉÉvÉÉ®úhÉÒ*  |ÉÒÊiÉ®ú¦É´ÉiÉÂ – |ÉÒÊiÉ& +¦É´ÉiÉÂ*  nù¶É®úlÉ¶SÉiÉÖÌ¦É¨ÉÇ½þÉ¦ÉÉMÉè& -
nù¶É®úlÉ& SÉiÉÖÌ¦É& ¨É½þÉ¦ÉÉMÉè&*  ¨É½þÉ¨ÉÖÊxÉ®úªÉÉävªÉÉÆ - ¨É½þÉ¨ÉÖÊxÉ& +ªÉÉävªÉÉ¨ÉÂ*

nù¶É®úlÉºiÉ¨ÉÊiÉËlÉ |ÉiªÉÖnÂùMÉ¨ªÉ ªÉlÉÉÊ´ÉÊvÉ ºÉ¨É{ÉÚVÉªÉiÉÂ*  ¨ÉÖÊxÉ®úÊ{É |ÉÊiÉMÉÞÁ iÉÉÆ {ÉÚVÉÉÆ, {ÉÖ®äú EòÉä¶Éä ®úÉ¹]Åäõ
VÉxÉ{Énäù ¤ÉÉxvÉ´Éä¹ÉÖ ºÉÖ¾þiºÉÖ SÉ ®úÉYÉ& EÖò¶É±ÉÆ {ÉªÉÇ{ÉÞSUôiÉÂ*  +lÉ ¾þ¹]õ¨ÉxÉÉ ®úÉVÉÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉÖ́ ÉÉSÉ-‘¦ÉMÉ´ÉxÉÂ!
º´ÉÉMÉiÉÆ iÉä, +{ÉÖjÉºªÉä́ É {ÉÖjÉVÉx¨É, iÉ´Éänù¨ÉÉMÉ¨ÉxÉÆ ¨ÉxªÉä*  EÆò ´ÉÉ ¦É´ÉiÉ& EòÉ¨ÉÆ Eò®ú´ÉÉÊhÉ’ <ÊiÉ*

ZicYkvXaXnYnw {]XypZvKay bYmhn[n ka]qPbXv.  ap\nc]n {]XnKrly Xmw

]qPmw ]ptc tImti cmjvt{S P\]tZ _mÔthjp kplrÕp N cmÚx Ipiew

]cy]rÑXv.  AY lrjvSa\m cmPm hnizman{XaphmNþ`Kh³ kzmKXw tX, A]p{Xtkyh

]p{XP· XthZamKa\w at\y.  Iw hm `hXx Imaw IchmWn CXn.

ZicY³ B AXn-Ynsb kao]n-¨v hn[n-t]mse ]qPn-¨p.  ap\nbpw B ]qPsb

th­t]mse kzoIcn¨n-«v ]pc¯nepw tImi¯nepw (JP\mhv) cmjv{S¯nepw {Kma¯nepw

_Ôp¡fnepw kplr¯p¡fnepw cmPmhnsâ t£as¯ Xnc¡n.  A\´cw k´pjvS\mb

cmPmhv hnizman{Xt\mSp ]dªpþ-AÃtbm `Khmt\! At§¡v kzmKXw.  ]p{X\nÃm¯h\v

]p{Xs\ e`n¨Xpt]mse A§bpsS Cu hchns\ Rm³ IW¡m¡p¶p.  A§bpsS F´v

B{Kls¯bmWv Rm³ \ndthtä­Xv F¶v.
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ºÉÎxvÉSUäônù&
nù¶É®úlÉºiÉ¨ÉÊiÉËlÉ-nù¶É®úlÉ& iÉ¨ÉÊiÉÊlÉ¨ÉÂ*  ¨ÉÖÊxÉ®úÊ{É-¨ÉÖÊxÉ& +Ê{É*  Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉÖ́ ÉÉSÉ-Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉÂ =´ÉÉSÉ*

+{ÉÖjÉºªÉä́ É-+{ÉÖjÉºªÉ <´É*  iÉ´Éänù¨ÉÉMÉ¨ÉxÉÆ-iÉ´É <nù¨ÉÂ +ÉMÉ¨ÉxÉ¨ÉÂ*
¨É½þÉiÉäVÉÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ& |ÉiªÉ¦ÉÉ¹ÉiÉ-‘®úÉVÉxÉÂ! ºÉ´ÉÇ̈ ÉäiÉnÖù{É{ÉzÉÆ ¨É½þÉ´ÉÆ¶É|ÉºÉÚiÉä ´ÉÊºÉ¹`öÊ¶É¹ªÉä SÉ ¦É´ÉÊiÉ*  +½Æþ

ªÉnùlÉÇ̈ ÉÉMÉiÉÉä%Îº¨É iÉnùÉEòhªÉÇiÉÉ¨ÉÂ*  ÊºÉvªÉlÉÈ ÊxÉªÉ¨É¨ÉÉÊiÉ¹`öiÉÉä ¨Éä ºÉÖ¤ÉÉ½Öþ¨ÉÉ®úÒSÉÉè ®úÉIÉºÉÉè Ê´ÉPxÉEò®úÉè ´ÉiÉæiÉä*  xÉ SÉ
¨Éä µÉiÉ¨ÉvªÉä GòÉävÉÉ´Éä¶ÉÉä ªÉÖVªÉiÉ <ÊiÉ ¶ÉÉ{ÉäxÉ iÉªÉÉäÌxÉ´ÉÉ®úhÉ¨É¶ÉCªÉ¨ÉÂ*  iÉªÉÉäÌ´ÉxÉÉ¶ÉÉªÉ VªÉä¹`Æö {ÉÖjÉÆ ®úÉ¨ÉÆ ¨Éä
nùÉiÉÖ̈ É½ÇþÊºÉ’ <ÊiÉ*

almtXPm hnizman{Xx {]Xy`mjXþ-cmP³, kÀhtaXZp]]¶w almhwi{]kqtX

hknjvTintjy N `hXn.  Alw bZÀYamKtXmkvan XZmIÀWyXmw.  kn[yÀ°w

\nbaamXnjvTtXm ta kp_m-lpamcoNu cm£ku hnLv\Icu hÀtXtX. \ N ta

{hXat[y t{Im[mthtim bpPyX CXn imt]\ XtbmÀ\nhmcWaiIyw. XtbmÀhn\mimb

tPyjvTw ]p{Xw cmaw ta ZmXpaÀlkn CXn.

almtXPkznbmb hnizman{X³ adp]Sn ]dªpþcmPmth! CsXÃmw almhwi¯nÂ

P\n¨h\pw hknjvTsâ injy\pamb At§¡v tbmPn¨Xp Xs¶.  Rm³

F´n\mbn«mtWm ChntS¡v h¶ncn-¡p¶Xv, AXv tI«mepw.  kn²n¡p (A`ypZbw) th­n

bmKa\pjvTn-¡p¶ F\n-¡v kp_mlp amcoN³ F¶o cm£k·mÀ XSÊ¡mcmbn

\nesImÅp-¶p.  Fsâ {hX¯n\nS¡v t{Im[tam Bthitam ]mSnÃ F¶XpsIm-­v

Ahsc im]w \evIn CÃmbva sN¿phm³ km[yaÃ.  AhcpsS \mi¯n\mbn-s¡m-­v aq¯

]p{X\mb cmas\ F\n¡p \evIWw F¶v.

ºÉÎxvÉSUäônù&
ºÉ´ÉÇ̈ ÉäiÉnÖù{É{ÉzÉÆ-ºÉ´ÉÇ̈ ÉÂ BiÉiÉÂ ={É{ÉzÉ¨ÉÂ*  ªÉnùlÉÇ̈ ÉÉMÉiÉÉä%Îº¨É-ªÉnùlÉÇ̈ ÉÂ +ÉMÉiÉ& +Îº¨É*  iÉnùÉEòhªÉÇiÉÉ¨ÉÂ-iÉnÂù

+ÉEòhªÉÇiÉÉ¨ÉÂ*  ÊxÉªÉ¨É¨ÉÉÊiÉ¹`öiÉ&-ÊxÉªÉ¨É¨ÉÂ +ÉÊiÉ¹`öiÉ&*  iÉªÉÉäÌxÉ´ÉÉ®úhÉ¨É¶ÉCªÉ¨ÉÂ-iÉªÉÉä& ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ¨ÉÂ +¶ÉCªÉ¨ÉÂ*
iÉªÉÉäÌ´ÉxÉÉ¶ÉÉªÉ-iÉªÉÉä& Ê´ÉxÉÉ¶ÉÉªÉ*  nùÉiÉÖ̈ É½ÇþÊºÉ-nùÉiÉÖ̈ ÉÂ +½ÇþÊºÉ*

nù¶É®úlÉÉä Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉºªÉ ¦ÉÉÊ¹ÉiÉÆ ¸ÉÖi´ÉÉ ¨ÉÖ½ÚþiÉÈ ÊxÉ&ºÉÆYÉÉä ¤É¦ÉÚ́ É*  iÉiÉ& ºÉÆYÉÉÆ |ÉÊiÉ{Étè́ É¨É¦ÉÉ¹ÉiÉ-
‘>ðxÉ¹ÉÉäb÷¶É´É¹ÉÇ& ºÉÖEÖò¨ÉÉ®úÉRÂóMÉÉä ®úÉ¨É& EòlÉÆ ´ÉÉ ®úÉIÉºÉèªÉÉæiºªÉiÉä*  +½þ¨Éä́ É vÉxÉÖ¹{ÉÉÊhÉ¦ÉḈ ÉnùÒªÉÉÆ µÉiÉSÉªÉÉÈ
MÉÉä{iÉÉÎº¨É*  ªÉÉ´Éi|ÉÉhÉÉxÉÂ vÉÊ®ú¹ªÉÉÊ¨É iÉÉ´ÉÊzÉ¶ÉÉSÉ®èúªÉÉæiºªÉä SÉ*  iÉiEÞò{ÉªÉÉ xÉ ®úÉ¨ÉÆ xÉäiÉÖ¨É½ÇþÊºÉ’ <ÊiÉ*

ZictYm hnizman{Xky `mjnXw {ipXzm aplqÀw \nÊwtÚm _`qh. XXx kwÚmw

{]Xn]ssZyha`mjXþ-Du\tjmUihÀjx kpIpamcmwtKm cmax IYw hm

cm£sskÀtbmÕytX.Altah [\pjv]m-WnÀ`hZobmw {hXNcymw tKm]vXmkvan.  bmhXv

{]mWm³ [cnjyman Xmh¶nimNsscÀtbmtÕy N. XXvIr]bm \ cmaw t\XpaÀlkn CXn.

ZicY³ hnizman{Xsâ kw`mjWw tI«n-«v Aev]kabw tNX\bäh\mbn.  ]n¶o-Sv

Dds¨m¶v Nn´n¨v C{]Imcw samgnªp-þ]Xn\mdphbÊp XnIbm¯ kpµc\mb cma³

F§s\ cm£k·mtcmSv bp²w sN¿pw. Rm³ Xs¶ Bbp[(hnsÃSp¯v)saSp¯v

A§bpsS {hX\njvTsb kwc£n¡mw.F{Xt¯mfw Imew {]mWs\ Rm³ [cn¡p¶pthm

A{Xbpw Imew cm£k·mtcmSv bp²w sN¿mw. AXn\mÂ Zbhp sNbvXv cmas\ A§p

sIm­p t]mIcpXv F¶v.
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ºÉÎxvÉSUäônù&
|ÉÊiÉ{Étè́ É¨É¦ÉÉ¹ÉiÉ-|ÉÊiÉ{Ét B´É¨ÉÂ +¦ÉÉ¹ÉiÉ*  ®úÉIÉºÉèªÉÉæiºªÉiÉä-®úÉIÉºÉè& ªÉÉäiºªÉiÉä*  +½þ¨Éä́ É-+½þ¨ÉÂ B´É*

vÉxÉÖ¹{ÉÉÊhÉ¦ÉḈ ÉnùÒªÉÆ-vÉxÉÖ¹{ÉÉÊhÉ& ¦É´ÉnùÒªÉ¨ÉÂ*  ªÉÉ´Éi|ÉÉhÉÉxÉÂ-ªÉÉ´ÉiÉÂ |ÉÉhÉÉxÉÂ*  iÉÉ´ÉÊzÉ¶ÉÉSÉ®èúªÉÉæiºªÉä-iÉÉ´ÉiÉÂ ÊxÉ¶ÉÉSÉ®èú&
ªÉÉäiºªÉä*  xÉäiÉÖ̈ É½ÇþÊºÉ-xÉäiÉÖ̈ ÉÂ +½ÇþÊºÉ*ù

{ÉÖjÉÊ´É¶±Éä¹ÉEòÉiÉ®úºªÉ nù¶É®úlÉºªÉ ´ÉSÉxÉÆ ÊxÉ¶É¨ªÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ& EÖòÊ{ÉiÉÉä ¤É¦ÉÉ¹Éä-‘|ÉlÉ¨ÉÆ ªÉÆ Eò¨ÉÊ{É EòÉ¨ÉÆ
EòÊ®ú¹ªÉÉ¨ÉÒÊiÉ |ÉÊiÉYÉÉªÉ ºÉ¨|ÉÊiÉ |ÉÊiÉYÉÉÆ ½þÉiÉÖÊ¨ÉSUôÊºÉ*  ÊEòÊ¨ÉnÆù ºÉÉ¨|ÉiÉÊ¨ÉI´ÉÉEÖò´ÉÆ¶Éä VÉÉiÉºªÉ ¦É´ÉiÉ&? ªÉnùÒnÆù
iÉä IÉ¨ÉÆ iÉÌ½þ iÉlÉÉ EÖò¯û¹´É*  +½Æþ ªÉlÉÉMÉiÉÆ MÉÊ¨É¹ªÉÉÊ¨É*  Ê¨ÉlªÉÉ|ÉÊiÉYÉºi´ÉÆ ÊSÉ®úÉªÉ ºÉÖJÉÒ ¦É´É’ <ÊiÉ*

]p{XhntÇjImXcky ZicYky hN\w \niay hnizman{Xx Ip]ntXm _`mtj-

þ{]Yaw bw Ia]n Imaw IcnjymaoXn {]XnÚmb kw{]Xn {]XnÚmw lmXp-anÑkn.

InanZw kmw{]Xan£zmIphwti PmXky `hXx?  bZoZw tX £aw XÀln XYm Ipcp-jz.

Alw bYmKXw Kanjyman.  anYym{]XnÚkvXzw Nncmb kpJo `h CXn.

]p{Xs\ thÀs]Sp¶XnÂ hnjaapÅ ZicYsâ hm¡pIÄ tI«n-«v hnizman{X³

Ip]nX\mbn ]dªpþ-BZyw GXm{Klhpw km[n¨p Xcmsa¶v {]XnÚ sNbvXn«v Ct¸mÄ

AXp-t]-£n¡phm³ B{Kln¡p¶p-thm.  C£zmIphnsâ hwi¯nÂ P\n¨ At§¡v CXp

tbmPn¨XmtWm?  CXmtWm At§¡v tbmPn¨sX¶v tXm¶p¶Xv F¦nÂ AXpXs¶

sNbvXpsImÅp-I.  Rm³ h¶Xp t]mse s]mbvs¡mÅmw.  {]XnÚ sXän¨ A§v

hfsc¡mew kpJambncn¡s« F¶v.

ºÉÎxvÉSUäônù&
Eò¨ÉÊ{É-Eò¨ÉÂ +Ê{É*  EòÊ®ú¹ªÉÉ¨ÉÒÊiÉ-EòÊ®ú¹ªÉÉÊ¨É <ÊiÉ*  ½þÉiÉÖÊ¨ÉSUôÊºÉ-½þÉiÉÖ̈ ÉÂ <SUôÊºÉ*  ÊEòÊ¨ÉnÆù-ÊEò¨ÉÂ

<nù¨ÉÂ*  ºÉÉ¨|ÉiÉÊ¨ÉI´ÉÉEÖò´ÉÆ¶Éä-ºÉÉ¨|ÉiÉ¨ÉÂ <I´ÉÉEÖò´ÉÆ¶Éä*  ªÉnùÒnÆù-ªÉÊnù <nù¨ÉÂ* Ê¨ÉlªÉÉ|ÉÊiÉYÉºi´ÉÆ-Ê¨ÉlªÉÉ|ÉÊiÉYÉ& i´É¨ÉÂ*
EÖòÊ{ÉiÉä EòÉèÊ¶ÉEäò EÞòiºxÉÉ ´ÉºÉÖvÉÉ ¦ÉªÉäxÉ SÉSÉÉ±É*  näù´ÉÉxÉÉ¨ÉÊ{É ¨É½þnÂù¦ÉªÉÆ ¤É¦ÉÚ́ É*  <ilÉÆ¦ÉÚiÉä ´ªÉÊiÉEò®äú

¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ´ÉÊºÉ¹`öÉä ®úÉVÉÉxÉ¨ÉÉ¤É¦ÉÉ¹Éä-‘+½Æþ ´ÉäÎnÂù¨É ¨É½þÉi¨ÉxÉÉä ®úÉ¨ÉºªÉÉxÉÖ{É¨ÉÆ {É®úÉGò¨É¨ÉÂ*  ´ÉÞlÉÉ Ê´É¶ÉRÂóCªÉ
<I´ÉÉEÚòhÉÉÆ EÖò±Éä VÉÉiÉÉä vÉ¨ÉÉÇi¨ÉÉ SÉ ¦É´ÉÉzÉ vÉ¨ÉÈ ½þÉiÉÖ̈ É½ÇþÊiÉ*  Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉähÉ MÉÖ{iÉºªÉ ®úÉ¨É¦ÉpùºªÉ EÖòiÉÉä ¦ÉäiÉ´ªÉ¨ÉÂ’
<ÊiÉ*

Ip]ntX IuintI IrÕv\m hkp[m `tb\ NNme.  tZhm\ma]n alZv`bw _`qh.
C°w`qtX hyXnItc `Khm³ hknjvtTm cmPm\am_`mtj-þ-Alw thZvan almßt\m
cmakym\p]aw ]cm{Iaw.  hrYm hniwIy C£zmIqWmw Ipte PmtXm [Àamßm N `hm¶
[Àaw lmXpaÀlXn.  hnizmant{XW Kp]vXky cma`{Zky IptXm t`Xhyw CXn.

IuinI³ (hnizman{X³) tIm]n¨t¸mÄ `qan apgph³ `bwsIm­v hnd¨p.
tZh·mÀ¡pw henb `bap­mbn.  C{]ImcapÅ amä¯nÂ `Khm\mb hknjvT³ cmPm-hn-
t\m-Sv ]dªpþalmßmhmb cmasâ AXpeyamb ]cm{Ias¯ Rm\dnbp-¶p.  shdpsX
kwibn¨v C£zmIphnsâ Ipe¯nÂ P\n¨ [Àamßmhmb A§v [À½s¯ shSnbm³
]mSn-Ã.  hnizman{X\mÂ kwc£n¡s¸Sp¶ cma`{Z\v FhnsS\n¶mWv `bap­mIpI F¶v.
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ºÉÎxvÉSUäônù&
näù´ÉÉxÉÉ¨ÉÊ{É-näù´ÉÉxÉÉ¨ÉÂ +Ê{É*  ®úÉVÉÉxÉ¨ÉÉ¤É¦ÉÉ¹Éä-®úÉVÉÉxÉ¨ÉÂ +É¤É¦ÉÉ¹Éä*  ®úÉ¨ÉºªÉÉxÉÖ{É¨ÉÆ-®úÉ¨ÉºªÉ +xÉÖ{É¨É¨ÉÂ*

¦É´ÉÉzÉ-¦É´ÉÉxÉÂ xÉ*  ½þÉiÉÖ̈ É½ÇþÊiÉ-½þÉiÉÖ̈ ÉÂ +½ÇþÊiÉ*

iÉlÉÉ ´ÉnùÊiÉ ´ÉÊºÉ¹`äö xÉÞ{ÉÊiÉ& |É¾þ¹]õÉä ®úÉ¨É¨ÉÉVÉÖ½þÉ´É*  EÞòiÉº´ÉºiªÉªÉxÉÆ ºÉ±ÉI¨ÉhÉÆ iÉÆ EòÉèÊ¶ÉEòÉªÉ |ÉnùÉªÉ
MÉ¨ÉxÉÉªÉÉxÉÖ̈ ÉäxÉä*  |ÉÊiÉ¹`ö¨ÉÉxÉä SÉ EòÉèÊ¶ÉEòÉxÉÖªÉÉÊªÉÊxÉ ®úÉ¨É¦Épäù ¨É½þiÉÒ {ÉÖ¹{É´ÉÞÎ¹]õ®úÉºÉÒiÉÂ*  EòÉèÊ¶ÉEòÉä ®úÉPÉ´ÉÉ¦ªÉÉÆ ºÉÊ½þiÉ&
ºÉ®úªÉÚÆ iÉÒi´ÉÉÇ nùÊIÉhÉÆ iÉÒ®ú¨ÉÉºÉºÉÉnù*  iÉiÉÉä ®úÉ¨ÉäÊiÉ ¨ÉvÉÖ®ú¨ÉÉ¨ÉxjªÉ ‘¨ÉkÉÉä ¤É±ÉÉ¨ÉÊiÉ¤É±ÉÉÆ SÉ Ê´Étä ºÉÉxÉÖVÉÉä MÉÞ½þÉhÉäÊiÉ’
iÉ¨ÉÉÊnùnäù¶É*  ®úÉ¨É& |É¾þ¹]õÉä ¦ÉÉÊ´ÉiÉÉi¨ÉxÉÉä ¨É½þ¹Éæ& ºÉEòÉ¶ÉÉkÉä Ê´Étä ºÉÉxÉÖVÉÉä VÉMÉÞ½äþ*  ¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÊ´É|É½þiÉÆ ÊEò¨ÉÊ{É PÉÉä®Æú
EòÉxÉxÉÆ où¹]Âõ´ÉÉ ‘ËEò Îx´ÉnÆù nùÉ¯ûhÉÆ ´ÉxÉ¨ÉÂ’ <ÊiÉ ®úÉ¨É& EòÉèÊ¶ÉEÆò {É|ÉSUô*

XYm hZXn hknjvtT \r]Xnx {]lrjvtSm cmaamPp-lm-h.  IrXkzkvXyb\w

ke£vaWw Xw IuinImb {]Zmb Ka\mbm\p-ta-t\.  {]XnjvTamt\ N IuinIm\pbm-

bn\n cma`t{Z alXo ]pjv]hrjvSncmkoXv.  IuintIm cmLhm`ymw klnXx kcbqw

XoÀXzm Z£nWw XocamkkmZ.  XtXm cmtaXn a[pcama{´y at¯m _emaXn_emw N

hntZy km\ptPm KrlmtWXn XamZntZi.  cmax {]lrjvtSm `mhnXmßt\m alÀtjx

kImimt¯ hntZy km\ptPm PKrtl.  at[yamÀKahn{]lXw Ina]n tLmcw Im\\w

ZrjvSzm Inw \znZw ZmcpWw h\w CXn cmax IuinIw ]{]Ñ.

hknjvT³ C{]Imcw ]dªt¸mÄ cmPmhv kt´mjt¯msS cmas\ hnfn-̈ p.

bm{XmawKf§Ä t\À¶psIm­v e£vaWt\msSm¸w cmas\ hnizman{X\v \evInbn-«v

bm{X¡\paXn \evIn.  hnizman{Xsâ A\pbmbnbmbn cma`{Zs\ {]XnjvTn¨t¸mÄ henb

]pjv]hrjvSn D­mbn.  hnizman{X³ cmae£vaW·mtcmsSm-̄ v kcbq\Znsb XcWw

sNbvXv Z£nWXocs¯ {]m]n¨p.  A\´cw cmam F¶v a[pcambn hnfn-̈ n-«v F¶n-Â\n¶pw

_e AXn_e F¶o c­p hnZyIsf A\pPt\msSm¸w {Kln¨psImÅpI F¶mÚm]n¨p.

cma³ hfsc kt´mjt¯msS ip²a\kvI\mb alÀjnbnÂ-\n¶pw B c­p hnZyIsf

A\pPt\msSm¸w {Kln¨p.  bm{Xma²y¯nÂ hnP\amb Hcp tLmch\w I­n«v FXmWo

`oIcamb h\w F¶v cma³ hnizman{Xt\mSv tNmZn-̈ p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
®úÉ¨É¨ÉÉVÉÖ½þÉ´É-®úÉ¨É¨ÉÂ +ÉVÉÖ½þÉ´É*  MÉ¨ÉxÉÉªÉÉxÉÖ̈ ÉäxÉä-MÉ¨ÉxÉÉªÉ +xÉÖ̈ ÉäxÉä*  {ÉÖ¹{É´ÉÞÎ¹]õ®úÉºÉÒiÉÂ-{ÉÖ¹{É´É-Î¹]õ&

+ÉºÉÒiÉÂ*  iÉÒ®ú¨ÉÉºÉºÉÉnù-iÉÒ®ú¨ÉÂ +ÉºÉºÉÉnù*  ®úÉ¨ÉäÊiÉ-®úÉ¨É <ÊiÉ*  ¨ÉvÉÖ®ú¨ÉÉ¨ÉxjªÉ-¨ÉvÉÖ®ú¨ÉÂ +É¨ÉxjªÉ*
¤É±ÉÉ¨ÉÊiÉ¤É±ÉÉÆ-¤É±ÉÉ¨ÉÂ +ÊiÉ¤É±ÉÉ¨ÉÂ*  MÉÞ½þÉhÉäÊiÉ-MÉÞ½þÉhÉ <ÊiÉ*  iÉ¨ÉÉÊnùnäù¶É-iÉ¨ÉÂ +ÉÊnùnäù¶É*  ¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÊ´É|É½þiÉ¨ÉÂ-
¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÂ +Ê´É|É½þiÉ¨ÉÂ*  ÊEò¨ÉÊ{É-ÊEò¨ÉÂ +Ê{É*  Îx´ÉnÆù-xÉÖ <nù¨ÉÂ*

¨É½þÉiÉäVÉÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉºiÉ¨ÉÖ́ ÉÉSÉ-‘´ÉiºÉ! ¸ÉÚªÉiÉÉ¨ÉºªÉ nùÉ¯ûhÉºªÉ ´ÉxÉºªÉ ´ÉÞkÉÉxiÉ&*  {ÉÖ®úÉ ÊEò±ÉÉjÉ
¨É±ÉnùEò°ü¹ÉÉÊ¦ÉvÉÉxÉÆ º¡òÒiÉÆ VÉxÉ{ÉnùuùªÉ¨É´ÉiÉÇiÉ*  ºÉÖxnùºªÉ ¦ÉÉªÉÉÇ ¨ÉÉ®úÒSÉºªÉ ®úIÉºÉÉä VÉxÉxÉÒ iÉÉ]õEòÉ xÉÉMÉºÉ½þ»É¤É±ÉÉ
iÉÊnùnÆù Ê´ÉxÉÉ¶ªÉ EòÉxÉxÉiÉÉÆ ÊxÉxÉÉªÉ*  ºÉäªÉÆ {ÉÊlÉEòÉxÉÉÆ |ÉÉhÉ½þÉÊ®úhÉÒ <iÉÉä%vªÉvÉÇªÉÉäVÉxÉä ´ÉºÉÊiÉ*  iÉÉ¨ÉäxÉÉÆ ÊxÉ½þiªÉ
näù¶ÉÊ¨É¨ÉÆ ÊxÉ¹Eòh]õEÆò EòiÉÖÇ̈ É½ÇþÊºÉ’ <ÊiÉ*
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almtXPm hnizman{XkvXaphmNþhÕ, {iqbXmaky ZmcpWky h\ky hr¯m´x.

]pcm Inem{X aeZIcqjm`n[m\w kv^oXw P\]ZZzbahÀXX.  kpµky `mcym amcoNky

c£tkm P\\o XmSIm \mKkl{k_em XZnZw hn\miy Im\\Xmw \n\mb.  tkbw

]YnIm\mw {]mWlmcnWo CtXm]y[yÀ[tbmPt\ hkXn.  Xmta\mw \nlXy tZianaw

\njvI­Iw IÀXpaÀlkn CXn.

almtXPkznbmb hnizman{X³ At±lt¯mSp ]dªpþ-Ip-tª, `oIcamb Cu

h\s¯ Ipdn¨pÅ IY tI«mepw.  ]­mIs« ChnsS aeZ Icqj F¶o t]tcm-Sp-Iq-Snb

c­p k¼Õar²amb {Kma§fp­mbncp-¶p.  kpµsâ `mcybpw cm£k\mb amcoNsâ

A½bpw Bbncw B\IfpsS Icp¯pÅhfpamb XmSI Cu {Kma§sf \in¸n¨v h\am¡n-

¯o-À¯p.  hgnbm{X¡mcpsS {]mWs\ FSp-¡p¶ ChfmIs« ChnsS\n¶pw H¶c tbmP\

Zqsc hkn¡p-¶p.  C{]ImcapÅ Chsf \in¸n¨v Cu tZis¯ i{Xp¡fnÃmsXbm¡Ww

F¶v.

ºÉÎxvÉSUäônù&
Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉºiÉ¨ÉÖ́ ÉÉSÉ-Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ& iÉ¨ÉÂ =´ÉÉSÉ* ¸ÉÚªÉiÉÉ¨ÉºªÉ-¸ÉÚªÉiÉÉ¨ÉÂ +ºªÉ*  ÊEò±ÉÉjÉ-ÊEò±É +jÉ*

VÉxÉ{ÉnùuùªÉ¨É´ÉiÉÇiÉ-VÉxÉ{ÉnùuùªÉ¨ÉÂ +´ÉiÉÇiÉ*  iÉÊnùnÆ-iÉiÉÂ <nù¨ÉÂ*  ºÉäªÉÆ-ºÉÉ <ªÉ¨ÉÂ*  <iÉÉä%vªÉvÉÇªÉÉäVÉxÉä-<iÉ&
+vªÉvÉÇªÉÉäVÉxÉä* iÉÉ¨ÉäxÉÉÆ-iÉÉ¨ÉÂ BxÉÉ¨ÉÂ*  näù¶ÉÊ¨É¨ÉÆ-näù¶É¨ÉÂ <¨É¨ÉÂ*  EòiÉÖÇ̈ É½ÇþÊºÉ-EòiÉÖÇ̈ ÉÂ +½ÇþÊºÉ*ù

¨É½þ¹Éæ®úÉnäù¶ÉÆ Ê¶É®úºÉÉ vÉÉ®úªÉxÉÂ nùÉ¶É®úÊlÉnæù¶ÉÊ½þiÉÉªÉ iÉ¨ÉlÉÈ |ÉÊiÉYÉÉªÉ iÉÒµÉÆ VªÉÉ¶É¤nù¨ÉEò®úÉäiÉÂ*  iÉÆ
¶É¤nù¨ÉºÉ½þ¨ÉÉxÉÉ Ê¶É±ÉÉVÉÉ±ÉÆ ´É¹ÉÇxiÉÒ ®úÉIÉºÉÒ ®úÉ¨É¨É¦ªÉpù´ÉiÉÂ*  +Ê¦É¨ÉÖJÉ¨ÉÉ{ÉiÉxiÉÓ iÉÉÆ ®úÉ¨É& ¶É®äúhÉÉä®úÊºÉ Ê´É´ªÉÉvÉ*
ºÉÉ ºÉtÉä vÉ®úhÉÒiÉ±Éä {É{ÉÉiÉ ¨É¨ÉÉ®ú SÉ*  iÉÉ]õEòÉ´ÉvÉäxÉ iÉÉäÊ¹ÉiÉºªÉ ¨ÉÖÊxÉ´É®úºªÉÉnäù¶ÉäxÉ iÉÉè iÉÉÆ ®úVÉxÉÓ iÉjÉ
ºÉÖJÉ¨ÉÚ¹ÉiÉÖ&*  ¨ÉÖÊxÉnùkÉäxÉ ¨ÉxjÉOÉÉ¨ÉähÉ ºÉ¨ÉäÊvÉiÉ|É¦ÉÉ´ÉÉè ®úÉPÉ´ÉÉè ¨ÉÖÊxÉ¨ÉxÉÖMÉSUôxiÉÉè +É¸É¨É{Énù¨É´ÉÉ{ÉiÉÉ¨ÉÂ*
¨É½þÉ¨ÉÖxÉäºiÉÉºiÉÉ& EòÉèiÉÖEòÉ´É½þÉ& EòlÉÉ& ¶ÉÞh´ÉxiÉÉè iÉÉè ®úÉVÉ{ÉÖjÉÉè xÉ EònùÉÊ{É ¨ÉÉMÉÇJÉänù¨É¤ÉÖvªÉäiÉÉ¨ÉÂ*

alÀtjcmtZiw inckm [mcb³ ZmicYnÀtZilnXmb XaÀYw {]XnÚmb Xo{hw
Pymi_vZaItcmXv.  Xw i_vZaklam\m inemPmew hÀj´o cm£ko cmaa`y{ZhXv.
A`n-apJam]X´ow Xmw cmax itctWmckn hnhym[.  km ktZym [cWoXte ]]mX aamc
N.  XmSImht[\ tXmjnXky ap\nhckymtZti\ Xu Xmw cP\ow X{X kpJaqjXpx.
ap\nZt¯\ a{´{KmtaW kta[nX{]`mhu cmLhu ap\na\pKÑ´u B{ia]Zahm]Xmw.
Almapt\kvXmkvXmx IuXpImhlmx IYmx irWz´u Xu cmP]p{Xu \ IZm]n
amÀKtJZa_pt[y-Xmw.

alÀjnbpsS BÚsb inckm hln¨psIm-­v cma³ tZi¯nsâ \·¡p th­n
BÚ \ndthämsa¶v {]XnÚ sNbvXp-sIm-­v `b¦camb RmsWmen apg¡n.  B
i_vZs¯ kln¡ h¿msX ]md¡q«s¯ hÀjn¨p-sIm-­v cm£kn cmas\
D]{Zhn¡ms\mcp§n.  t\À¡p ]mªSp¡p¶ Ahsf cma³ icwsIm­v amdnS¯nÂ
]nfÀ¶p.  AhÄ s]«¶v  `qan-bnÂ hogpIbpw acn¡pIbpw sNbvXp.  XmSIbpsS
h[wsIm­v k´pjvS\mb ap\nt{ijvTsâ BÚb\pkcn¨v AhÀ c­pt]cpw B cm{Xn
AhnsS¯s¶ kpJambn Xmakn¨p.  ap\nbmÂ \evIs¸« a{´kaql¯mÂ IqSpXÂ
iàn {]m]n¨ cmae£vaW·mÀ ap\nsb A\pKan¨p-sIm-­v B{ia]Zs¯ {]m]n¨p.
almap\n-bpsS Hmtcmtcm IuXpIw P\n¸n-¡p¶ IYIÄ tI«p-sIm-­v AhÀ c­pt]cpw
Hcn¡epw bm{XbnepÅ _p²n-ap-«ns\ AdnªtXbnÃ.
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ºÉÎxvÉSUäônù&
¨É½þ¹Éæ®úÉnäù¶ÉÆ-¨É½þ¹Éæ& +Énäù¶É¨ÉÂ*  nùÉ¶É®úÊlÉnæù¶ÉÊ½þiÉÉªÉ-nùÉ¶É®úÊlÉ& näù¶ÉÊ½þiÉÉªÉ*  iÉ¨ÉlÉÈ-iÉ¨ÉÂ +lÉÇ̈ ÉÂ*

VªÉÉ¶É¤nù¨ÉEò®úÉäiÉÂ-VªÉÉ¶É¤nù¨ÉÂ +Eò®úÉäiÉÂ*  ¶É¤nù¨ÉºÉ½þ¨ÉÉxÉÉ-¶É¤nù¨ÉÂ +ºÉ½þ¨ÉÉxÉÉ*  ®úÉ¨É¨É¦ªÉpù´ÉiÉÂ-®úÉ¨É¨ÉÂ
+¦ªÉpù´ÉiÉÂ*  +Ê¦É¨ÉÖJÉ¨ÉÉ{ÉiÉxiÉÓ-+Ê¦É¨ÉÖJÉ¨ÉÂ +É{ÉiÉxiÉÒ¨ÉÂ*  ¶É®äúhÉÉä®úÊºÉ-¶É®äúhÉ =®úÊºÉ* ¨ÉÖÊxÉ´É®úºªÉÉnäù¶ÉäxÉ-
¨ÉÖÊxÉ´É®úºªÉ +Énäù¶ÉäxÉ*  ºÉÖJÉ¨ÉÚ¹ÉiÉÖ&-ºÉÖJÉ¨ÉÂ >ð¹ÉiÉÖ&*  ¨ÉÖÊxÉ¨ÉxÉÖMÉSUôxiÉÉè-¨ÉÖÊxÉ¨ÉÂ +xÉÖMÉSUôxiÉÉè*
+É¸É¨É{Énù¨É´ÉÉ{ÉiÉÉ¨ÉÂ-+É¸É¨É{Énù¨ÉÂ +´ÉÉ{ÉiÉÉ¨ÉÂ*  ¨É½þÉ¨ÉÖxÉäºiÉÉºiÉÉ&-¨É½þÉ¨ÉÖxÉä& iÉÉ& iÉÉ&*  EònùÉÊ{É-EònùÉ +Ê{É*
¨ÉÉMÉÇJÉänù¨É¤ÉÖvªÉäiÉÉ¨ÉÂ-¨ÉÉMÉÇJÉänù¨ÉÂ +¤ÉÖvªÉäiÉÉ¨ÉÂ*ù

iÉiÉÉä ÊxÉªÉiÉäÎxpùªÉÉä ¨ÉÖÊxÉ´É®úÉä nùÒIÉÉÆ |ÉÊ´É´Éä¶É*  ®úÉPÉ´ÉÉè SÉ ÊxÉÌxÉpùÉè ¨É½þiªÉÉ ¸ÉrùªÉÉ iÉ{ÉÉä́ ÉxÉºªÉ ®úIÉhÉä
VÉÉMÉ°üEòÉ´É´ÉiÉæiÉÉ¨ÉÂ*  ¹É¹`äö%½þÊxÉ ºÉ¨ÉÉMÉiÉä ºÉÉxÉÖSÉ®úÉè ºÉÖ¤ÉÉ½Öþ¨ÉÉ®úÒSÉÉè ªÉYÉ¶ÉÉ±ÉÉ¨ÉÖ{ÉMÉ¨ªÉ ¯ûÊvÉ®úÉèPÉ¨É´É¹ÉÇiÉÉ¨ÉÂ*
iÉÉ´Énäù´É ®úÉVÉÒ´É±ÉÉäSÉxÉÉä ®úÉPÉ´ÉÉä ¨ÉÉ®úÒSÉÉä®úÊºÉ ¶É®äúhÉ |É¾þiªÉ iÉÆ ªÉÉäVÉxÉ¶ÉiÉÆ ªÉÉ´ÉiºÉ¨ÉÖpäù ÊSÉIÉä{É*
ºÉÖ¤ÉÉ½Öþ¨ÉÉMxÉäªÉÉºjÉähÉ MÉiÉÉºÉÖÆ {ÉÉiÉÊªÉi´ÉÉ iÉnùxÉÖSÉ®úÉÊhÉ ®úIÉÉÆÊºÉ SÉ ´ÉÉªÉ´ªÉÉºjÉähÉ nÚù®Æú Ê´ÉpùÉ´ÉªÉÉ¨ÉÉºÉ*  iÉäxÉÉnÂù¦ÉÖiÉäxÉ
Eò¨ÉÇhÉÉ ºÉ´Éæ%Ê{É iÉ{ÉÉä́ ÉxÉºlÉÉ& ÊxÉiÉÉxiÉ|É¨ÉÖÊnùiÉÉ& ®úÉPÉ´ÉÆ ¤É½ÖþvÉÉ |É¶É¶ÉÆºÉÖ&*

XtXm \nbtX{µntbm ap\nhtcm Zo£mw {]hnth-i.  cmLhu N \nÀ\n{Zu alXym

{i²bm Xt]mh\ky c£tW PmKcqImhhÀtXXmw. jjvtTl\n kamKtX km\pNcu
kp_mlpamcoNu bÚimemap]Kay cp[ncuLahÀjXmw.  XmhtZh cmPohtemNt\m

cmLthm amcotNmckn itcW {]lrXy Xw tbmP\iXw bmhÕapt{Z Nnt£-].

kp_mlpamtábmkvt{XW KXmkpw ]mXbnXzm XZ\pNcmWn c£mwkn N

hmbhymkvt{XW Zqcw hn{Zmhbmamk.  tX\mZv`ptX\ IÀaWm kÀth]n Xt]mh\Øm

\nXm´{]apZnXm cmLhw _lp[m {]iiwkpx.

A\´cw C{µnb§sf \n{Kln¨ ap\nt{ijvT³ {hX¯nte¡p IS¶p.

cmae£vaW·mÀ Dd§msX hfsc {i²tbmsS Xt]mh\¯nsâ c£W¯nÂ

{i²mep¡fmbn hÀ¯n¨p.  Bdmw \mÄ h¶p tNÀ¶t¸mÄ A\pNc·mtcmsSm-̄ v

kp_mlphpw amcoN\pw bÚimebpsS ASp¯p sN¶v tNmcag s]¿n¨p.  At¸mÄ

Xs¶ Xmac¡®\mb cma³ amcoNsâ amdnS¯nÂ icw F¿pIbpw Ahs\ \qdp tbmP\

AIsebpÅ kmKc¯nte-¡v FdnbpIbpw sNbvXp.  kp_mlphns\ Btábmkv{Xw
sIm­v {]mWs\ hnSphn¨n«v Ahsâ A\pNc·mcmb cm£k·msc hmbhymkv{Xw

sIm­v Zqtc¡v HmSn-¨p.  Cu AZv`pXIÀ½w sIm­v  Xt]mh\¯nepÅ FÃmhcpw

At§bäw kt´mjn-¨n-«v cmas\ hfsc {]iwkn¡pIbpw sNbvXp.

ºÉÎxvÉSUäônù&
VÉÉMÉ°üEòÉ´É´ÉiÉæiÉÉ¨ÉÂ-VÉÉMÉ°üEòÉè +´ÉiÉæiÉÉ¨ÉÂ*  ¹É¹`äö%½þÊxÉ-¹É¹`äö +½þÊxÉ*  ªÉYÉ¶ÉÉ±ÉÉ¨ÉÖ{ÉMÉ¨ªÉ-ªÉYÉ¶ÉÉ±ÉÉ¨ÉÂ

={ÉMÉ¨ªÉ*  ¯ûÊPÉ®úÉèPÉ¨É´É¹ÉÇiÉÉ¨ÉÂ-¯ûÊvÉ®úÉèPÉ¨ÉÂ +´É¹ÉÇiÉÉ¨ÉÂ*  iÉÉ´Énäù´É-iÉÉ´ÉiÉÂ B´É*  ªÉÉ´ÉiºÉ¨ÉÖpäù-ªÉÉ´ÉiÉÂ ºÉ¨ÉÖpäù*
iÉäxÉÉnÂù¦ÉÖiÉäxÉ-iÉäxÉ +nÂù¦ÉÖiÉäxÉ*  ºÉ´Éæ%Ê{É-ºÉ´Éæ +Ê{É*

+lÉ ªÉYÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉä |ÉºÉzÉ¾þnùªÉÉä Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉÉä ®úÉ¨É¨ÉÉ¤É¦ÉÉ¹Éä-‘xÉ®ú¸Éä¹`ö! Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉ{ÉiÉäVÉÇxÉEòºªÉ {É®ú¨É{ÉÉ´ÉxÉÉä
ªÉYÉ <nùÉxÉÓ |É´ÉiÉÇiÉä*  iÉjÉ ºÉ´Éæ ´ÉªÉÆ ªÉÉºªÉÉ¨É&*  i´É¨É{ªÉº¨ÉÉÊ¦É& ºÉ½þ Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉÆ MÉxiÉÖ̈ É½ÇþÊºÉ*  iÉjÉiªÉ¨É|É¨ÉäªÉ|É¦ÉÉ´ÉÆ
¶ÉÉ¨¦É´ÉÆ vÉxÉÚ®úixÉÆ SÉ pù¹]Öõ¨É½ÇþÊºÉ’ <ÊiÉ*  ¨ÉÖxÉä®úÉYÉªÉÉ ®úÉPÉ´ÉÉ´ÉÊ{É |ÉÊiÉ¹`ö¨ÉÉxÉÆ ¨ÉÖÊxÉ¨Éx´ÉMÉSUôiÉÉ¨ÉÂ*  Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉä{É´ÉxÉÆ
|ÉÉ{iÉÉä nùÉ¶É®úÊlÉ& EòÉèÊ¶ÉEòÉiÉÂ Ê´ÉÊnùiÉ´ÉÞkÉÉxiÉÉä MÉÉèiÉ¨ÉÉ¸É¨ÉÆ |ÉÊ´É¶ªÉ MÉÉèiÉ¨É¶ÉÉ{ÉäxÉÉoù¶ªÉiÉÉÆ MÉiÉÉÆ iÉi{ÉixÉÒ¨É½þ±ªÉÉÆ
¶ÉÉ{ÉÉxiÉäxÉÉxÉÖVÉOÉÉ½þ*  +½þ±ªÉÉºÉÊ½þiÉäxÉ MÉÉèiÉ¨ÉäxÉ Ê´ÉÊvÉ´ÉiEÞòiÉÉÆ ºÉ{ÉªÉÉÈ SÉ |ÉÊiÉVÉOÉÉ½þ*
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AY btÚ kam]vtX {]k¶lrZtbm hnizmant{Xm cmaam_`mtj-þ\ct{ijvT,
anYnem]tXÀP\Iky ]ca]mht\m bÚ CZm\ow {]hÀXtX.  X{X kÀth hbw
bmkymax.  Xza]ykvam`nx kl anYnemw K´paÀlkn.  X{XXya{]tab{]`mhw imw`hw
[\qcXv\w N {ZjvSpaÀlkn CXn.  apt\cmÚbm cmLhmh]n {]XnjvTam\w
ap\na\zKÑXmw. anYn-tem]h\w {]m]vtXm ZmicYnx IuinImXv hnZnXhr¯mt´m
KuXam{iaw {]hniy KuXaimt]\mZriyXmw KXmw XXv]Xv\oaleymw
im]mt´\m\pP{Kml.  AleymklntX\ KuXta\ hn[nhXvIrXmw k]cymw N
{]XnP{Kml.

A\´cw bmKw kam]n¨t¸mÄ k´pjvS\mb hnizman{X³ cmat\mSp ]dªpþ
\ct{ijvT, anYnebpsS cmPmhmb P\Isâ ]ca]hn{Xamb bmKw Ct¸mÄ \S¡p¶p.
AhntS¡v R§sfÃmhcpw t]mIp-¶p. \obpw R§fpsS IqsS anYnebnte¡p hcWw.
AhnsSbpÅ AhÀ®\obiànbpÅ ]cainhsâ hnÃpw ImWWw F¶v.  ap\n-bpsS
BÚbmÂ cmae£vaW·mcpw bm{X¡mbn ]pds¸« ap\nsb ]n´pSÀ¶p.  anYnebpsS
DZym\¯nte¡v {]thin¨ ZicY]p{X³ hnizman{X\nÂ\n-¶v FÃm hmÀ¯bpadnªv
KuXasâ B{ia¯nte¡v {]thin¨n«v KuXasâ im]¯mÂ adªpt]mb
At±l¯nsâ `mcybmb Aleysb im]¯nÂ\n¶pw hnapàbm¡n A\p{Kln¨p.
AleytbmsSm¸apÅ KuXasâ hn[nt]msebpÅ kXvImcs¯bpw kzoIcn¨p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
®úÉ¨É¨ÉÉ¤É¦ÉÉ¹Éä-®úÉ¨É¨ÉÂ +É¤É¦ÉÉ¹Éä*  Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉ{ÉiÉäVÉÇxÉEòºªÉ-Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉ{ÉiÉä& VÉxÉEòºªÉ*  i´É¨É{ªÉº¨ÉÉÊ¦É&-i´É¨ÉÂ

+Ê{É +º¨ÉÉÊ¦É&*  MÉxiÉÖ̈ É½ÇþÊºÉ-MÉxiÉÖ̈ ÉÂ +½ÇþÊºÉ*  iÉjÉiªÉ¨É|É¨ÉäªÉ|É¦ÉÉ´ÉÆ-iÉjÉiªÉ¨ÉÂ +|É¨ÉäªÉ|É¦ÉÉ´É¨ÉÂ*  pù¹]Öõ¨É½ÇþÊºÉ-
pù¹]Öõ¨ÉÂ +½ÇþÊºÉ*  ¨ÉÖxÉä®úÉYÉªÉÉ-¨ÉÖxÉä& +ÉYÉªÉÉ*  ®úÉPÉ´ÉÉ´ÉÊ{É-®úÉPÉ´ÉÉè +Ê{É*  ¨ÉÖÊxÉ¨Éx´ÉMÉSUôiÉÉ¨ÉÂ-¨ÉÖÊxÉ¨ÉÂ
+x´ÉMÉSUôiÉÉ¨ÉÂ*  MÉÉèiÉ¨É¶ÉÉ{ÉäxÉÉoù¶ªÉiÉÉÆ-MÉÉèiÉ¨É¶ÉÉ{ÉäxÉ +où¶ªÉiÉÉ¨ÉÂ*  iÉi{ÉixÉÒ¨É½þ±ªÉÉÆ-iÉi{ÉixÉÒ¨ÉÂ +½þ±ªÉÉ¨ÉÂ*
¶ÉÉ{ÉÉxiÉäxÉÉxÉÖVÉOÉÉ½þ-¶ÉÉ{ÉÉxiÉäxÉ +xÉÖVÉOÉÉ½þ*

VÉxÉEòÉä Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉxÉÖ|ÉÉ{iÉÆ ¸ÉÖi´ÉÉ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÆ ¶ÉiÉÉxÉxnÆù {ÉÖ®úºEÖò´ÉÇxÉÂ ºÉ½þºÉÉ |ÉiªÉÖnÂùMÉ¨ªÉ Ê´ÉÊvÉ´Énù¦ªÉÌ½þiÉ´ÉÉxÉÂ*
ÊxÉ´ÉÞkÉä Ê¨ÉlÉ& EÖò¶É±É|É¶xÉä ºÉ ®úÉVÉÉ ºÉEÖòiÉÖEÆò näù´ÉiÉÖ±ªÉ{É®úÉGò¨ÉÉè EòÉÊ´É¨ÉÉè EÖò¨ÉÉ®úÉÊ´ÉÊiÉ EòÉèÊ¶ÉEÆò {É|ÉSUô*
¨ÉÖÊxÉ®úÊ{É ®úÉPÉ´ÉÉxÉÖMÉiÉÆ ºÉ´ÉÇ̈ ÉÊ{É ´ÉÞkÉÉxiÉÆ ªÉlÉÉ´ÉuùhÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ*  ÊxÉ´ÉänùªÉÉ¨ÉÉºÉ SÉ iÉªÉÉä̈ ÉÇ½þÉvÉxÉÖ¹ÉÉä nù¶ÉÇxÉEòÉèiÉÖEò¨ÉÂ*

P\tIm hnizman{Xa\p{]m]vXw {ipXzm ]ptcm-lnXw iXm\µw ]pckvIpÀh³

klkm {]XypZvKay hn[nhZ`yÀlnXhm³. \nhrt¯ anYx Ipie{]ivt\ k cmPm

kIpXpIw tZhXpey]cm{Iau Imhnau IpamcmhnXn IuinIw ]{]Ñ.  ap\nc]n

cmLhm\pKXw hr¯m´w bYmhZzÀWbmamk. \nthZbmamk N XtbmÀalm[\ptjm

ZÀi\IuXpIw.

P\I³ hnizman{X³ h¶Xmbn tI«n«v ]ptcm-lnX\mb iXm\µs\ ap³\nÀ¯n

s]«¶p Xs¶ sN¶v hn[n-t]mse kXvIcn¨p.  ]ckv]capÅ Ipie{]iv\§Ä

Ignªt¸mÄ cmPmhv IuXpIt¯msS tZh\p Xpeyw ]cm{IaimenIfmb Ipamc·mÀ

Bsc¶v hnizman{Xt\mSv tNmZn-̈ p. ap\nbpw cmas\¡pdn¨pÅ FÃm hr¯m´§fpw

th­t]mse hÀ®n¨p.  AhÀ¡v B alm[\pÊns\ ImWm\pÅ tamlhpw Adnbn-¨p.
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ºÉÎxvÉSUäônù&
Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉxÉÖ|ÉÉ{iÉÆ-Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉ¨ÉÂ +xÉÖ|ÉÉ{iÉ¨ÉÂ*  Ê´ÉÊvÉ´Énù¦ªÉÌ½þiÉ´ÉÉxÉÂ-Ê´ÉÊvÉ´ÉnÂù +¦ªÉÌ½þiÉ´ÉÉxÉÂ*  EòÉÊ´É¨ÉÉè-

EòÉè <¨ÉÉè*  EÖò¨ÉÉ®úÉÊ´ÉÊiÉ-EÖò¨ÉÉ®úÉè <ÊiÉ*  ¨ÉÖÊxÉ®úÊ{É-¨ÉÖÊxÉ& +Ê{É*  ºÉ´ÉÇ̈ ÉÊ{É-ºÉ´ÉÇ̈ ÉÂ +Ê{É*  ªÉlÉÉ´ÉuùhÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ-
ªÉlÉÉ´ÉnÂù ´ÉhÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ* iÉªÉÉä¨ÉÇ½þÉvÉxÉÖ¹É&-iÉªÉÉä& ¨É½þÉvÉxÉÖ¹É&*

VÉxÉEòÉä ¨ÉÖÊxÉ¨Éä́ ÉÆ ´ªÉÊVÉYÉ{ÉiÉÂ-‘<nÆù ÊEò±É vÉxÉÚ®úixÉÆ näù´É®úÉiÉºªÉ ®úÉYÉÉä ½þºiÉä xªÉÉºÉÒEÞòiÉ¨ÉÂ*  +ºªÉ
SÉÉ®úÉä{ÉhÉÉªÉ näù´ÉÉ nùÉxÉ´ÉÉ MÉÉxvÉ´ÉÉÇ ®úIÉÉÆÊºÉ ´ÉÉ xÉ |É¦É´ÉÎxiÉ*  +jÉ ªÉÉä ¦ÉÖVÉ´ÉÒªÉÈ |ÉEòÉ¶ÉªÉÊiÉ iÉº¨Éè ¨ÉiºÉÖiÉÉ ºÉÒiÉÉ
näùªÉäÊiÉ SÉ |ÉÊiÉYÉÉ ¨ÉªÉÉ EÞòiÉÉ* ¤É½þ´ÉÉä ®úÉVÉÉxÉ& ºÉÒiÉÉ¨ÉjÉÉMÉiªÉ ´É®úªÉÉ¨ÉÉºÉÖ&*  iÉlÉÉÊ{É vÉxÉÖ¹ÉÉä%ºªÉ OÉ½þhÉä%{ªÉ¶ÉHòÉ&
¦ÉMxÉÉ¶ÉÉ& ÊxÉ´É´ÉÞÊiÉ®äú*  ®úÉ¨ÉÉä ªÉtºªÉ vÉxÉÖ¹É +É®úÉä{ÉhÉÆ EÖòªÉÉÇkÉÌ½þ ºÉÒiÉÉ¨É´É¶ªÉÆ iÉº¨Éè nùtÉ¨ÉÂ’ <ÊiÉ*

P\tIm ap\n-tahw hyPnÚ]Xvþ-CZw Ine [\qcXv\w tZhcmXky cmtÚm

lkvtX \ymkoIrXw.  Aky Nmtcm]Wmb tZhm Zm\hm KÔÀhm c£mwkn hm \

{]`h´n.  A{X tbm `pPhocyw {]ImibXn Xkvssa aÕpXm koXm tZtbXn N {]XnÚm

abm IrXm.  _lthm cmPm\x koXma{XmKXy hcbmamkpx. XYm]n [\ptjmky

{KltW]yiàmx `ámimx \nhhrXntc.  cmtam bZyky [\pj Btcm]Ww Ipcym¯Àln

koXmahiyw Xkvssa ZZymw CXn.

P\I³ ap\n-tbm-Sv C§s\ Adnbn¨p-þCu t{ijvTamb hnÃmIs« cmPmhmb

tZhcmXsâ I¿nÂ kq£n-¡phm³ \evInbn-cp¶p. CXnÂ Rm¬ sI«phm³ tZh·mÀt¡m

Akpc·mÀt¡m KÔch·mÀt¡m cm£k·mÀt¡m Ignªn-Ã.AhnsS Bcv ssI¡cp¯p

ImWn¡p¶pthm Abm-Ä¡v Fsâ ]p{Xnbmb koXsb \evImsa¶v {]XnÚbpw

sNbvXn«p-­v.  [mcmfw cmPm¡·mÀ ChnsS h¶v koXsb hcn¡m³ {ian¨n-cp-¶p.  F¦nepw

Cu hnÃv FSp-¡phm³t]mepw iàcÃmsX \ncmicmbn aS§n.  cma³ Cu hnsÃ-Sp-¯v

Rm¬ sI«pIbmsW¦nÂ koXsb XoÀ¨bmbpw At±l¯n\v sImSp¡mw F¶v.

ºÉÎxvÉSUäônù&
¨ÉÖÊxÉ¨Éä́ ÉÆ-¨ÉÖÊxÉ¨ÉÂ B´É¨ÉÂ*  SÉÉ®úÉä{ÉhÉÉªÉ-SÉ +É®úÉä{ÉhÉÉªÉ*  näùªÉäÊiÉ-näùªÉÉ <Ê´É*  ºÉÒiÉÉ¨ÉjÉÉMÉiªÉ-ºÉÒiÉÉ¨ÉÂ +jÉ

+ÉMÉiªÉ*  iÉlÉÉÊ{É-iÉlÉÉ +Ê{É*  vÉxÉÖ¹ÉÉä%ºªÉ-vÉxÉÖ¹É& +ºªÉ*  OÉ½þhÉä%{ªÉ¶ÉHòÉ&-OÉ½þhÉä +Ê{É +¶ÉHòÉ&*  ªÉtºªÉ-
ªÉÊnù +ºªÉ*  EÖòªÉÉÇkÉÌ½þ-EÖòªÉÉÇiÉÂ iÉÌ½þ*  ºÉÒiÉÉ¨É´É¶ªÉÆ-ºÉÒiÉÉ¨ÉÂ +´É¶ªÉ¨ÉÂ*

Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉähÉ ‘vÉxÉÖnÇù¶ÉÇªÉ ®úÉ¨ÉÉªÉ’ <ÊiÉ |ÉÉÌlÉiÉÉä VÉxÉEòÉä vÉxÉÖ®úÉxÉªÉxÉÉªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉxÉÉÊnùnäù¶É*  ¨É½þiÉÉ |ÉªÉÉºÉäxÉ
¤É½ÖþÊ¦ÉVÉÇxÉºÉ¨ÉÚ½èþ& ºÉ¨ÉÉxÉÒiÉÆ iÉrùxÉÖ&¸Éä¹`Æö ‘´ÉiºÉ ®úÉ¨É! vÉxÉÖ& {É¶ªÉ’ <ÊiÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉÉä ®úÉ¨ÉÉªÉ nù¶ÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ*  ®úÉ¨ÉÉä
Ê´ÉxÉÒiÉ& EòÉ¨ÉÖÇEòºªÉÉºªÉ OÉ½þhÉä {ÉÚ®úhÉä SÉ ªÉÊiÉ¹ªÉä <ÊiÉ ´ÉnùxÉÂ {É¶ªÉiÉÉÆ xÉÞºÉ½þ»ÉÉhÉÉÆ ºÉ¨ÉIÉÆ ±ÉÒ±ÉªÉÉ ¨ÉvªÉä MÉÞ½þÒi´ÉÉ
ªÉÉ´Éi{ÉÚ®úªÉÉ¨ÉÉºÉ iÉÉ´Énäù´É iÉx¨ÉvªÉä ¦ÉMxÉÆ ¤É¦ÉÚ́ É*  ÊxÉPÉÉÇiÉºÉ¨ÉäxÉ SÉ iÉºªÉ ÊxÉº´ÉxÉäxÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉÆ VÉxÉEÆò ®úÉPÉ´ÉÉè SÉ
´ÉVÉÇÊªÉi´ÉÉ ºÉ´ÉÉÇ%Ê{É VÉxÉiÉÉ ¨ÉÉä½Æþ |É{Éänäù*  iÉiÉ& |ÉiªÉÉ·ÉºiÉä¹ÉÖ VÉxÉä¹ÉÖ VÉxÉEòÉä ®úÉVÉÉ Ê´É·ÉÉÊ¨ÉjÉÆ ºÉ|É¨ÉÉänù¨É¦ÉÉ¹ÉiÉ-
‘¦ÉMÉ´ÉxÉÂ, où¹]õ´ÉÒªÉÉÇªÉ nù¶É®úlÉºÉÚxÉ´Éä ®úÉ¨ÉÉªÉ ´ÉÒªÉÇ¶ÉÖ±EòÉÆ ºÉÒiÉÉÆ |ÉnùÉªÉ ºÉiªÉ|ÉÊiÉYÉÉä ¦ÉÊ´ÉiÉÖ̈ ÉÊ¦É±É¹ÉÉÊ¨É*  ¶ÉÒQÉ¨Éä́ É
¦É´ÉiÉÉä%xÉÖ̈ ÉiªÉÉ ´ÉÉiÉÉÇ½þ®úÉ +ªÉÉävªÉÉÆ |ÉªÉÉxiÉÖ, +ÉxÉªÉxiÉÖ SÉ ¨É½þÉi¨ÉÉxÉÆ nù¶É®úlÉÆ ºÉ¤ÉÉxvÉ´ÉÆ ºÉ{ÉÖ®úÉävÉºÉÆ ºÉi´É®ú¨Éä́ É’
<ÊiÉ*  VÉxÉEäòxÉ |ÉäÊ¹ÉiÉÉ nÚùiÉÉ ¨É½þiÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉMÉ¨ÉxÉÉ +ªÉÉävªÉÉÆ ºÉ¨|ÉÉ{ªÉ ®úÉYÉä nù¶É®úlÉÉªÉ ºÉxiÉÉä¹É´ÉÉiÉÉÈ ÊxÉ´ÉänùªÉÉ¨ÉÉºÉÖ&*
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hnizmant{XW [\pÀZÀib cmamb CXn {]mÀYntXm P\tIm [\pcm\b\mb
kNnhm\mZntZi.  alXm {]bmtk\ _lp`nÀP\kaqsslx kam\oXw X²\pt{ijvTw
hÕ, cma, [\px ]iy CXn hnizmant{Xm cmamb ZÀibmamk.  cmtam hn\oXx
ImÀapIkymky {KltW ]qctW N bXntjy CXn hZ³ ]iyXmw \rkl{kmWmw
ka£w eoebm at[y KrloXzm bmhXv]qcbmamk XmhtZh X·t[y `áw _`qh.
\nÀLmXkta\ N Xky \nkzt\\ hnizman{Xw P\Iw cmLhu N hÀPbnXzm kÀhm]n
P\Xm tamlw {]t]tZ.  XXx {]XymizkvtXjp Pt\jp P\tIm cmPm hnizman{Xw
k{]tamZa`mjXþ`Kh³ ZrjvShocymb ZicYkq\th cmamb hocyipevImw koXmw
{]Zmb kXy{]XntÚm `hnXpa`nejman.  io{Ltah `htXm\paXym hmÀXmlcm
Atbm[ymw {]bm´p, B\b´p N almßm\w ZicYw k_mÔhw k]ptcm[kw
kXzctah CXn.  P\tI\ t{]jnXm ZqXm alXm hnlnXKa\m Atbm[ymw kw{]m]y
cmtÚ ZicYmb kt´mjhmÀXmw \nthZbmamkpx.

cma\mbns¡m-­v hnÃns\ ImWn¨psImSp¯mepw F¶v hnizman{X\mÂ {]mÀ°n
¡s¸« P\I³ hnÃp sIm­phcphm³ a{´namtcmSv \nÀt±in¨p.  hfsc {]bmks¸«v
[mcmfw BfpIfmÂ sIm­phcs¸«Xmb B hnÃns\ Ip«o cmam hnÃns\ I­mepw F¶v
]dªpsIm­v hnizman{X³ cmas\ ImWn¨p-sIm-Sp-̄ p.  cma³ hfsc hn\bt¯msS Cu
hnsÃ-Sp¡m\pw Rm¬ sI«m\pw Rm³ {]bXv\n¡mw F¶p ]dªpsIm­v t\m¡n
\nev¡p¶ Bbnc¡W¡n\v a\pjycpsS ap¼nÂsh¨v Ifnsb¶t]mse AXnsâ Rm¬
sI«ms\t¸mgmtWm {ian¨Xv At¸mÄXs¶ AXnsâ \Sp¡p h¨v HSnbpIbpw sNbvXp.
CSn\mZw t]mepÅ AXnsâ i_vZwsIm­v hnizman{X\pw P\I\pw cmae£vaW·mcpw
Hgn¨v FÃm BfpIfpw tamls¯ {]m]n¨p. FÃmhcpw taml¯nÂ\n¶pw aS§nh¶t¸mÄ
cmPmhmb P\I³ hnizman{Xt\mSv kkt´mjw ]dªpþ`Khmt\, hocyw {]ISn¸n¨
ZicYsâ ]p{X\mbns¡m-­v hocy¯nsâ {]Xn^eambn koXsb \evInbn-«v {]XnÚ
]men-¡phm\m{Kln¡p-¶p.  s]«¶p Xs¶ A§bpsS A\paXntbmsS hmÀ¯mlc·msc
(ZqX·msc) Atbm²ybnte-¡v Ab¨mepw, almßmhmb ZicYs\ ]ptcm-lnXt\mSpw
_Ôp¡tfmSpw H¸w s]«¶v hcp¯nbmepw F¶v.  P\I\mÂ Ab¡s¸« ZqX·mÀ hfsc
thKw Atbm[ybnte-¡v sN¶n«v cmPmhmb ZicYs\ kt´mjhmÀ¯sbÃmw Adnbn¨p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
vÉxÉÖnÇù¶ÉÇªÉ-vÉxÉÖ& nù¶ÉÇªÉ*  ºÉÊSÉ´ÉÉxÉÉÊnùnäù¶É-ºÉÊSÉ´ÉÉxÉÂ +ÉÊnùnäù¶É*  ¤É½ÖþÊ¦ÉVÉÇxÉºÉ¨ÉÚ½èþ&-¤É½ÖþÊ¦É& VÉxÉºÉ¨ÉÚ½èþ&*

EòÉ¨ÉÖÇEòºªÉÉºªÉ-EòÉ¨ÉÖÇEòºªÉ +ºªÉ*  ªÉÉ´Éi{ÉÚ®úªÉÉ¨ÉÉºÉ-ªÉÉ´ÉiÉÂ {ÉÚ®úªÉÉ¨ÉÉºÉ*  iÉÉ´Énäù´É-iÉÉ´ÉiÉÂ B´É*  ºÉ´ÉÉÇ%Ê{É-ºÉ´ÉÉÇ
+Ê{É*  ºÉ|É¨ÉÉänù¨É¦ÉÉ¹ÉiÉ-ºÉ|É¨ÉÉänù¨ÉÂ +¦ÉÉ¹ÉiÉ* ¦ÉÊ´ÉiÉÖ̈ ÉÊ¦É±É¹ÉÉÊ¨É-¦ÉÊ´ÉiÉÖ̈ ÉÂ +Ê¦É±É¹ÉÉÊ¨É*  ¶ÉÒQÉ¨Éä́ É-¶ÉÒQÉ¨ÉÂ
B´É*  ¦É´ÉiÉÉä%xÉÖ̈ ÉiªÉÉ-¦É´ÉiÉ& +xÉÖ̈ ÉiªÉÉ*  ºÉi´É®ú¨Éä́ É-ºÉi´É®ú¨ÉÂ B´É*

EòÉèÊ¶ÉEòÉxÉÖOÉ½þºªÉ ¡ò±ÉÉÊªÉiÉÆ iÉ¨É¦ªÉÖnùªÉ¨ÉÊ¦ÉxÉxt nù¶É®úlÉ& ºÉÊSÉ´Éè& ºÉÆ̈ ÉxjªÉ ºÉi´É®Æú ºÉ½þ SÉiÉÖ®úRÂóMÉªÉÉ
ºÉäxÉªÉÉ Ê¨ÉÊlÉ±ÉÉÆ |ÉiÉºlÉä*  ºÉ¨ÉÉMÉiÉÆ nù¶É®úlÉÆ ºÉ{ÉªÉÇªÉÉ ºÉ¨¦ÉÉ´ªÉ VÉxÉEò& {É®ú¨ÉÆ |É½þ¹ÉÈ |É{Éänäù*  >ðÌ¨É±ÉÉÆ ±ÉI¨ÉhÉÉªÉ
|ÉnùÉºªÉÉ¨ÉÒÊiÉ |ÉÊiÉVÉYÉä SÉ*  +xÉxiÉ®Æú SÉ nÚùiÉÉxÉÂ ºÉ¨|Éä¹ªÉ §ÉÉiÉ®Æú EÖò¶Év´ÉVÉÆ º´É{ÉÖ®ú¨ÉÉxÉÉªÉªÉiÉÂ, ªÉºªÉÉÊ{É Ê´É´ÉÉ½þÉ½Èþ
EòxªÉÉ®úixÉuùªÉÆ ¨ÉÉhb÷´ÉÒ¸ÉÖiÉEòÒÌiÉxÉÉ¨ÉvÉäªÉ¨É´ÉiÉÇiÉ*  iÉiÉ& ºÉ´ÉÇiÉ& |É´ÉÞkÉä Ê´É´ÉÉ½þÉäÊSÉiÉä ¨É½þÉäiºÉ´Éä <I´ÉÉEÖòEÖò±Énèù´ÉiÉÆ
¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ´ÉÊºÉ¹`öÉä ´ÉÆ¶ÉÉ´É±ÉÓ EòÒiÉÇªÉxÉÂ EòxªÉÉ& SÉiÉÖ¦ªÉÇ& ®úÉVÉEÖò¨ÉÉ®äú¦ªÉ& ´É®úªÉÉ¨ÉÉºÉ*  ¨ÉÖÊxÉºÉÆºÉÊnù V´É±ÉiÉÉä%MxÉä&
ºÉ¨ÉIÉÆ ºÉ¨ÉÆ ¨ÉxjÉÉänùEèò®úÉxÉxnùÉ¸ÉÚÊhÉ ÊºÉ\SÉxÉÂ ¨É½þÒ{ÉÊiÉ®úÉi¨ÉxÉÉä §ÉÉiÉÖ¶SÉ iÉÉ¶SÉiÉ»É& EòxªÉEòÉ& SÉiÉÖ¦ªÉÇ&
®úÉVÉxÉxnùxÉä¦ªÉ& ºÉ|É¨ÉÉänÆù |ÉÊiÉ{ÉÉnùªÉÉ¨ÉÉºÉ*  iÉä SÉ ®úÉVÉxÉxnùxÉÉ& ´ÉÊºÉ¹`öÉxÉÖ¨ÉiªÉÉ iÉÉ& |ÉÊiÉVÉMÉÞÊ½þ®äú*  ®úÉ¨É& ºÉÒiÉÉÆ,
±ÉI¨ÉhÉ& >ðÌ¨É±ÉÉÆ, ¦É®úiÉÉä ¨ÉÉhb÷´ÉÓ, ¶ÉjÉÖPxÉ& ¸ÉÖiÉEòÒÍiÉ SÉÉi¨ÉxÉÉä%xÉÖ°ü{ÉÉÆ ´ÉvÉÚÆ |ÉÉ{ªÉ ºÉÖiÉ®úÉÆ Ê´É®ú®úÉVÉ*
Ê´ÉÊvÉ´ÉÊzÉ´ÉÇÌiÉiÉÊ´É´ÉÉ½èþ& EÖò¨ÉÉ®èú& ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉÉä ®úÉVÉÉ nù¶É®úlÉ& ºÉ¤ÉÉxvÉ´ÉÆ VÉxÉEò¨ÉÉ{ÉÞSUÂôªÉ º´É{ÉÖ®úÓ |ÉiÉºlÉä*



School of Distance Education

Complementary course – Sanskrit – Prose, Basic Grammar and Translation Page 15

IuinIm\p{Klky ^embnXw Xa`ypZba`n\µy ZicYx kNnsshx kwa{´y
kXzcw kl NXpcwKbm tk\bm anYnemw {]XtØ. KamKXw ZicYw k]cybm kw`mhy
P\Ix ]caw {]lÀjw {]t]tZ. DuÀanfmw e£vaWmb {]ZmkymaoXn {]XnPtÚ N.
A\´cw N ZqXm³ kwt{]jy {`mXcw Ipi[zPw kz]pcam\mbbXv, bkym]n
hnhmlmÀlw I\ymcXv\Zzbw amWvUho{ipXIoÀXn\mat[bahÀXX.  XXx kÀhXx
{]hrt¯ hnhmtlmNntX atlmÕth C£zmIpIpessZhXw `Khm³ hknjvtTm
hwimheow IoÀXb³ I\ymx NXpÀ`yx cmPIpamtc`yx hcbmamk. ap\nkwkZn
PzetXmtáx ka£w kaw at{´mZssIcm\µm{iqWn kn©³ alo]Xncmßt\m {`mXpÝ
XmÝX{kx I\yImx NXpÀ`yx cmP\µt\`yx k{]tamZw {]Xn]mZbmamk. tX N
cmP\µ\mx hknjvTm\paXym Xmx {]XnPKrlntc.  cmax koXmw, e£vaW DuÀan-fmw,
`ctXm amWvUhow, i{XpLv\x {ipXIoÀXnw Nmßt\m\pcq]mw h[qw {]m]y kpXcmw
hnccmP.  hn[nh¶nÀhÀXnXhnhmsslx Ipamsscx ka\zntXm cmPm ZicYx k_mÔhw
P\Iam]rÑy kz]pcow {]XtØ.

hnizman{Xsâ A\p{Kl¯nsâ ^eambn¯oÀ¶ B A`ypZbs¯ A`n\µn¨psIm-

­v ZicY³ a{´namtcmsSm¯v Atem-Nn-¨v s]s«¶pXs¶ NXpcwKtk\tbmsSm¸w

anYnebnte¡v ]pds¸«p.  h¶ptNÀ¶ ZicYs\ hn[nbmwh®w kXvIcn¨v P\I³
]caamb B\µs¯ {]m]n¨p. DuÀanfsb e£vaW\v \evImsa-¶v {]XnÚ sN¿pIbpw

sNbvXp.  A\´cw ZqX·msc Ab¨v ktlmZc\mb Ipi[zPs\ kz´w ]pc¯nte¡v

B\bn¨p, At±l¯n\pw hnhml{]mbamb amWvUhn, {ipXIoÀ¯n F¶p t]cmb c­p

I\yIamcpw D­mbncp-¶p. ]n¶o-Sv FÃmbnS¯pw hnhml¯n\p DNnXamb BtLmj§Ä

\S¶p hcpt¼mÄ C£zmIpIpe¯nsâ ]ptcmlnX\mb `Khm³ hknjvT³ hwimhensb

]pIgv¯ns¡m­v I\yIamsc \mep cmPIpamc·mÀ¡mbns¡m-­v hcn¨p.  ap\nkZÊnÂ

Pzen¡p¶ Aánsb km£n \nÀ¯n a{´Pe¯n\p Xpeyw B\µ¡®oÀ Hgp¡n cmPmhv
Xtâbpw ktlmZctâbpw B I\yIamsc \mep cmP]p{X·mÀ¡mbns¡m-­v kt´mj

t¯msS \evIphm³ Xocp-am-\n-̈ p. B cmP]p{X·mÀ hknjvTsâ A\paXntbmsS B

I\yIamsc kzoIcn¨p. cma³ koXtbbpw, e£vaW³ DuÀanftbbpw, `cX³

amWvUhntbbpw, i{XpLv\³ {ipXIoÀ¯n-tbbpw F¶nh®w AhchÀ¡v A\p-cq]cmb
h[phns\ e`n¨v hfsc tim`n-¨p. hn[n-t]mse hnhmlw Ignª Ipamc·mtcmsSm¸w ZicY

almcmPmhv _Ôp¡tfmsSm¸w P\It\mSv bm{X ]dªv  kz´w ]pc¯nte¡v t]mbn.

ºÉÎxvÉSUäônù&
iÉ¨É¦ªÉÖnùªÉ¨ÉÊ¦ÉxÉxt-iÉ¨ÉÂ +¦ªÉÖnùªÉ¨ÉÂ +Ê¦ÉxÉxt*  |ÉnùÉºªÉÉ¨ÉÒÊiÉ-|ÉnùÉºªÉÉÊ¨É <ÊiÉ*  º´É{ÉÖ®ú¨ÉÉxÉÉªÉªÉiÉÂ-

º´É{ÉÖ®ú¨ÉÂ +ÉxÉÉªÉªÉiÉÂ*  ªÉºªÉÉÊ{É-ªÉºªÉ +Ê{É*  ¨ÉÉhb÷´ÉÒ¸ÉÖiÉEòÒÌiÉxÉÉ¨ÉvÉäªÉ¨É´ÉiÉÇiÉ-¨ÉÉhb÷´ÉÒ¸ÉÖiÉEòÒÌiÉxÉÉ¨ÉvÉäªÉ¨ÉÂ
+´ÉiÉÇiÉ*  V´É±ÉiÉÉä%MxÉä&-V´É±ÉiÉ& +MxÉä&*  ¨ÉxjÉÉänùEèò®úÉxÉxnùÉ¸ÉÚÊhÉ-¨ÉxjÉÉänùEèò& +ÉxÉxnùÉ¸ÉÚÊhÉ* ¨É½þÒ{ÉiÉä®úÉi¨ÉxÉ&-
¨É½þÒ{ÉiÉä& +Éi¨ÉxÉ&*  §ÉÉiÉÖ¶SÉ-§ÉÉiÉÖ& SÉ*  iÉÉ¶SÉiÉ»É&-iÉÉ& SÉiÉ»É&*  SÉÉi¨ÉxÉÉä%xÉÖ°ü{ÉÉÆ-SÉ +Éi¨ÉxÉ& +xÉÖ°ü{ÉÉ¨ÉÂ*
Ê´ÉÊvÉ´ÉÊzÉ´ÉÇÌiÉiÉÊ´É´ÉÉ½èþ&-Ê´ÉÊvÉ´ÉiÉÂ ÊxÉ´ÉÇÌiÉiÉÊ´É´ÉÉ½èþ&*  VÉxÉEò¨ÉÉ{ÉÞSUÂôªÉ-VÉxÉEò¨ÉÂ +É{ÉÞSUÂôªÉ*

º´ÉMÉÖ®úÉä®úÒ·É®úºªÉ vÉxÉÚ ®úÉ¨ÉähÉ ¦ÉMxÉÊ¨ÉÊiÉ VÉÉiÉEòÉä{ÉÉä VÉÉ¨ÉnùMxªÉÉä ®úÉ¨É& {ÉÉ´ÉEò <´É
V´É±Éx¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÉVÉMÉÉ¨É*  ÊjÉ&ºÉ{iÉEÞòi´ÉÉä ¨ÉäÊnùxÉÓ ÊxÉIÉÊjÉªÉÉÆ EÞòiÉ´ÉiÉºiÉºªÉ nù¶ÉÇxÉ¨ÉÉjÉähÉ nù¶É®úlÉºªÉ ¾þnùªÉÆ
SÉEò¨{Éä*  ¨ÉvÉÖ®úÉÊhÉ ºÉÉ¨É´ÉSÉxÉÉÊxÉ ´ÉnùiÉÉä ¨ÉÖxÉÒxÉMÉhÉªÉxÉÂ VÉÉ¨ÉnùMxªÉÉä ®úÉPÉ´É¨ÉxÉÖMÉ¨ªÉ ‘¨ÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉÒiÉä%Îº¨ÉxÉÂ vÉxÉÖÊ¹É
iÉä Ê´ÉGò¨É& |ÉEòÉ¶ÉiÉÉ¨ÉÂ’ <ÊiÉ ¦ÉÉ¹É¨ÉÉhÉÉä ´Éè¹hÉ´ÉÆ vÉxÉÚ®úixÉ¨É{ÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ*  ®úÉPÉ´ÉÉä ±ÉÒ±ÉªÉÉ iÉnÂùMÉÞ½þÒi´ÉÉ iÉÎº¨ÉzÉ¨ÉÉäPÉÆ
¶É®Æú ºÉxnùvÉä*  ÊSÉ®Æú º´ÉiÉ{ÉºÉÉ%ÌVÉiÉä¹ÉÖ ±ÉÉäEäò¹ÉÖ ¶É®ú|É¦ÉÉ´ÉähÉ ºÉÆ¾þiÉä¹ÉÖ ¦ÉMxÉnù{ÉÉæ VÉÉ¨ÉnùMxªÉ& {ÉÖxÉ®úÊ{É iÉ{ÉºÉä
¨É½äþxpù{É´ÉÇiÉÆ |ÉªÉªÉÉè*
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kzKptcmcoizcky [\q cmtaW `Kv\anXn PmXtImt]m PmaZtáym cmax ]mhI Ch

Pze·t[yamÀKamPKma.  {Xnk]vXIrtXzm taZn\ow \n£{Xnbmw IrXhXkvXky ZÀi\

amt{XW ZicYky lrZbw NIt¼.  a[pcmWn kmahN\m\n hZtXm ap\o\KWb³

PmaZtáym cmLha\pKay abm kam\otX-kvan-³ [\pjn tX hn{Iax {]ImiXmw CXn

`mjamtWm sshjvWhw [\qcXv\aÀ]bmamk.  cmLthm eoebm XZvKrloXzm Xkvan¶

tamLw icw kµt[.  Nncw kzX]kmÀPntXjp temtIjp ic{]`mthW kwlrtXjp

`áZÀt]m PmaZáyx ]p\c]n X]tk atl{µ]ÀhXw {]bbu.

kz´w Kpcphmb ]cainhsâ hnÃv cma³ HSn¨p F¶Xp \nan¯w tIm]mhnjvS\mb

PaZán]p{X\mb cma³ (]cipcma³) Aán-sb¶t]mse Pzen¨p-sIm-­v hgnbm{X¡nSbnÂ

h¶p.  Ccp]s¯m¶p {]mhiyw `qansb £{Xnb·mcnÃm¯hfm¡n¯oÀ¯ At±ls¯

I­am{XbnÂ ZicYsâ lrZbw hnd¨p.  a[pcambn \ndhmÀ¶ hm¡pIÄ ]dbp¶

ap\namsc IW¡nse-Sp¡msX ]cipcma³ cmas\ kao]n-̈ v F¶mÂ sIm­phcs¸«Xmb

Cu hnÃn-Â \nsâ Icp¯v ImWn¨mepw F¶p ]dªpsIm­v sshjvWhamb t{ijvTamb

hnÃp \evIn.  cma³ Ifnsb¶ emLht¯msS AsX-Sp-̄ v AXn-Â k^eamb Akv{Xw

sXmSp-̄ p.  hfsc¡meambn kz´w X]ÊpsIm-­v t\SnsbSp¯ temI§Ä Akv{Xiàn

sIm­p kwlcn¨t¸mÄ Al¦mcw \jvSs¸«h\mb ]cipcma³ ho­pw X]Ên\mbn

atl{µ]ÀÆX¯nte¡v t]mbn.

ºÉÎxvÉSUäônù&
º´ÉMÉÖ®úÉä®úÒ·É®úºªÉ-º´ÉMÉÖ®úÉä& <Ç·É®úºªÉ*  vÉxÉÚ ®úÉ¨ÉähÉ-vÉxÉÖ& ®úÉ¨ÉähÉ*  ¦ÉMxÉÊ¨ÉÊiÉ-¦ÉMxÉ¨ÉÂ <ÊiÉ*  {ÉÉ´ÉEò <´É-

{ÉÉ´ÉEò& <´É*  V´É±Éx¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÉVÉMÉÉ¨É-V´É±ÉxÉÂ ¨ÉvªÉä̈ ÉÉMÉÇ̈ ÉÂ +ÉVÉMÉÉ¨É*  EÞòiÉ´ÉiÉºiÉºªÉ-EÞòiÉ´ÉiÉ& iÉºªÉ*
¨ÉÖxÉÒxÉMÉhÉªÉxÉÂ-¨ÉÖxÉÒxÉÂ +MÉhÉªÉxÉÂ*  ®úÉPÉ´É¨ÉxÉÖMÉ¨ªÉ-®úÉPÉ´É¨ÉÂ +xÉÖMÉ¨ªÉ*  ºÉ¨ÉÉxÉÒiÉä%Îº¨ÉxÉÂ-ºÉ¨ÉÉxÉÒiÉä +Îº¨ÉxÉÂ*
vÉxÉÚ®úixÉ¨É{ÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ-vÉxÉÚ®úixÉ¨ÉÂ +{ÉÇªÉÉ¨ÉÉºÉ* iÉÎº¨ÉzÉ¨ÉÉäPÉÆ-iÉÎº¨ÉxÉÂ +¨ÉÉäPÉ¨ÉÂ*  º´ÉiÉ{ÉºÉÉÌVÉiÉä¹ÉÖ-º´ÉiÉ{ÉºÉÉ
+ÉÌVÉiÉä¹ÉÖ*  {ÉÖxÉ®úÊ{É-{ÉÖxÉ& +Ê{É*

MÉiÉä VÉÉ¨ÉnùMxªÉä |É¨ÉÖÊnùiÉÉä nù¶É®úlÉ& ºÉ½þÉxÉÖªÉÉÊªÉÊ¦É±ÉÇÎRÂóPÉiÉÉv´ÉÉ ºÉÖ®äúxpùºÉnùxÉÊ¨É´É Ê´É®úÉVÉ¨ÉÉxÉÆ º´É¨ÉÎxnù®Æú
ºÉ¨|ÉÉ{É*  iÉä SÉ ¨É½þÉi¨ÉÉxÉÉä ®úÉVÉºÉÚxÉ´É& EÞòiÉnùÉ®úEò¨ÉÉÇhÉ& {É®ú¨ÉªÉÉ ¦ÉCiªÉÉ Ê{ÉiÉ®Æú ¶ÉÖ¸ÉÚ¹É¨ÉÉhÉÉ& iÉºªÉ ¨É½þiÉÓ
|ÉÒÊiÉ¨ÉÖi{ÉÉnùªÉÉ¨ÉÉºÉÖ&*  ®úÉVÉ¨ÉÊ½þ¹ªÉ& ºÉ´ÉÉÇ +Ê{É MÉÖhÉMÉ®úÒªÉºÉÒ& ºxÉÖ¹ÉÉ& |ÉÊiÉ{Ét ÊxÉiÉ®úÉÆ VÉ¾þ¹ÉÖ&*  ®úÉ¨ÉÉä%Ê{É iÉªÉÉ
ºÉ´ÉÇMÉÖhÉºÉ¨{ÉzÉªÉÉ ºÉÒiÉªÉÉ ºÉ¨ÉäÊªÉ´ÉÉxÉÂ, Ê¸ÉªÉä́ É ¸ÉÒ{ÉÊiÉ&, ºÉÖiÉ®úÉÆ Ê´É®äúVÉä*  iÉªÉÉä¶SÉ iÉÉoù¶ÉÆ |Éä̈ É ºÉÆVÉYÉä, ªÉlÉÉ ¾þnùªÉÆ
¾þnùªÉäxÉ ´ªÉHò¨ÉÉSÉJªÉä*  §ÉÉiÉ®ú¶SÉ ®úÉ¨Éä oùføÉxÉÖ®úHòÉ ¨ÉÉiÉÞÊ¦É¯û{É±ÉÉ±ªÉ¨ÉÉxÉÉ +ÉxÉxnùºªÉ {É®úÉÆ ºÉÒ¨ÉÉ¨ÉvªÉMÉSUôxÉÂ*

KtX PmaZtáy {]apZntXm ZicYx klm\pbmbn`nÀewLnXm[zm kptc{µkZ\anh

hncmPam\w kzaµncw kw{]m].  tX N almßmt\m cmPkq\hx IrXZmcIÀamWx ]cabm

`àym ]nXcw ip{iqjamWmx Xky alXo {]oXnapXv]mZbmamkpx.  cmPalnjyx kÀhm

A]n KpWKcobkox kv\pjmx {]Xn]Zy \nXcmw Plrjpx. cmtam]n Xbm

kÀhKpWk¼¶bm koXbm ktabnhm³, {intbh {io]Xnx kpXcmw hntc-tP.  XtbmÝ

XmZriw t{]a kwPtÚ, bYm lrZbw lrZtb\ hyàamNtJy.  {`mXcÝ cmta

ZrVm\pcàm amXr`ncp]emeyam\m B\µky ]cmw koama[yKÑ³.
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]cipcma³ t]mbt¸mÄ k´pjvS\mb ZicY³ Xsâ A\pbmbnItfmsSm¸w

amÀ¤§Ä Xm­n tZth{µsâ sIm«mcw IWs¡ tim`n-¡p¶ kz´w sIm«mc¯nse-¯n.

hnhmlIÀ½§sfÃmw \ndthdnb B almßm¡fmb cmPIpamc·mÀ hfsc `àntbmsS

]nXmhnsâ Imcy§fnÂ {i²mep¡fmbn«v At±l¯n\v henb kt´mjs¯

Dfhm¡pIbpw sNbvXp.  cmPmhnsâ FÃm `mcyamcpw t{ijvTKpWhXnIfmb acpa¡sf

e`n¨XnÂ AXy[nIw kt´mjn-̈ p.  cma\pw FÃm KpWKW§tfmSpw IqSnb koXtbmSv

tNÀ¶v e£vantbm-sSm¸apÅ hnjvWphns\t¸mse AXy[nIw tim`n-̈ p.  F{]ImcamtWm

lrZbw lrZbt¯mSv H¶mIp¶Xv A{]Imcw AhÀ¡v ]ckv]cw kvt\lap­mbncp-¶p.

ktlmZc·mcmIs« cma\nÂ Dd¨ kvt\lapÅhcpw A½amcmÂ emfn¡s¸«hcpambn«v

B\µ¯nsâ ]caamb koasb {]m]n¨p.

ºÉÎxvÉSUäônù&
ºÉ½þÉxÉÖªÉÉÊªÉÊ¦É±ÉÇÎRÂóPÉiÉÉv´ÉÉ-ºÉ½þÉxÉÖªÉÉÊªÉÊ¦É& ±ÉÎRÂóPÉiÉÉv´ÉÉ*  ºÉÖ®äúxpùºÉnùxÉÊ¨É´É-ºÉÖ®äúxpùºÉnùxÉ¨ÉÂ <´É*

|ÉÒÊiÉ¨ÉÖi{ÉÉnùªÉÉ¨ÉÉºÉÖ&-|ÉÒÊiÉ¨ÉÂ =i{ÉÉnùªÉÉ¨ÉÉºÉÖ&*  ®úÉ¨ÉÉä%Ê{É-®úÉ¨É& +Ê{É*  Ê¸ÉªÉä́ É-Ê¸ÉªÉÉ <´É*  iÉªÉÉä¶SÉ-iÉªÉÉä& SÉ*
´ªÉHò¨ÉÉSÉJªÉä-´ªÉHò¨ÉÂ +ÉSÉJªÉä*  §ÉÉiÉ®ú·É-§ÉÉiÉ®ú& SÉ*  ¨ÉÉiÉÞÊ¦É¯û{É±ÉÉ±ªÉ¨ÉÉxÉÉ-¨ÉÉiÉÞÊ¦É& ={É±ÉÉ±ªÉ¨ÉÉxÉÉ*
ºÉÒ¨ÉÉ¨ÉvªÉMÉSUôxÉÂ-ºÉÒ¨ÉÉ¨ÉÂ +vªÉMÉSUôxÉÂ*

Ê{ÉiÉÞ¦ÉHòÉªÉ ºÉiÉiÉÆ §ÉÉiÉÞÊ¦É& ºÉ½þ ºÉÒiÉªÉÉ*
xÉÎxnùiÉÉÊJÉ±É±ÉÉäEòÉªÉ ®úÉ¨É¦ÉpùÉªÉ ¨ÉRÂóMÉ±É¨ÉÂ**
]nXr`àmb kXXw {`mXr`nx kl koXbm

\µnXmJnetemImb cma`{Zmb awKfw.

FÃmbvt¸mgpw ktlmZ·mtcmSpw koXtbmSpw IqSnbh\pw ]nXr`à\pw temIs¯

apgph³ B\µn¸n-¡p¶h\pw Bb cma`{Z\mbns¡m-­v awKfw.

¤ÉÉ±ÉEòÉhb÷& ºÉ¨ÉÉ{iÉ&**
_meImWvUx kam]vXx
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MODULE II
BASIC GRAMMAR

1. Declensions of Vrksa, Lata, Vanam, Pitr and Kavi.

2. Conjugations of Bhu Dhatu in Lat, Lang, Lrt, Lit and Lot.

Essential Reading:-

Sidharupa

Additional reading

1. Sabdamanjari.

2. Dhatumanjari.

3. Balabodhanam by Rajarshi Ramavarma Thampuran, published by Govt. Sanskrit College,

Thrippunithura.

4. Laghusamskrtam – by Dr. K. G. Poulose, Current Books, Kottayam.

BASIC GRAMMAR
DECLENSIONS OF

VRKSHA, LATA, VANAM, PITR AND KAVI
+EòÉ®úÉxiÉ& {ÉÖÎ±±ÉRÂóMÉ& ´ÉÞIÉ¶É¤nù&

(AImcm´w ]pÃnwKw hr£i_vZw)

Ê´É¦ÉÊHò& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
hn`àn GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨ÉÉ ´ÉÞIÉ& ´ÉÞIÉÉè ´ÉÞIÉÉ&
{]Yam hr£x hr£u hr£mx

ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ|ÉlÉ¨ÉÉ ½äþ ´ÉÞIÉ ½äþ ´ÉÞIÉÉè ½äþ ´ÉÞIÉÉ&
kwt_m[\ {]Yam tl hr£ tl hr£u tl hr£mx

ÊuùiÉÒªÉÉ ´ÉÞIÉ¨ÉÂ ´ÉÞIÉÉè ´ÉÞIÉÉxÉÂ
ZznXobm hr£w hr£u hr£m³

iÉÞiÉÒªÉÉ ´ÉÞIÉähÉ ´ÉÞIÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉÞIÉè&
XrXobm hrt£W hr£m`ymw hrss£x

SÉiÉÖlÉÔ ´ÉÞIÉÉªÉ ´ÉÞIÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉÞIÉä¦ªÉ&
NXpcv°o hr£mb hr£m`ymw hrt£`yx

{É\SÉ¨ÉÒ ´ÉÞIÉÉiÉÂ ´ÉÞIÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉÞIÉä¦ªÉ&
]©ao hr£mXv hr£m`ymw hrt£`yx

¹É¹`öÒ ´ÉÞIÉºªÉ ´ÉÞIÉªÉÉä& ´ÉÞIÉÉhÉÉ¨ÉÂ
jjvTo hr£ky hr£tbmx hr£mWmw

ºÉ{iÉ¨ÉÒ ´ÉÞIÉä ´ÉÞIÉªÉÉä& ´ÉÞIÉä¹ÉÖ
k]vXao hrt£ hr£tbmx hrt£jp
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+ÉEòÉ®úÉxiÉ& ºjÉÒÊ±ÉRÂóMÉ& ±ÉiÉÉ¶É¤nù&
(BImcm´w kv{XoenwKw eXmi_vZw)

Ê´É¦ÉÊHò& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
hn`àn GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨ÉÉ ±ÉiÉÉ ±ÉiÉä ±ÉiÉÉ&
{]Yam eXm etX eXmx

ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ|ÉlÉ¨ÉÉ ½äþ ±ÉiÉä ½äþ ±ÉiÉä ½äþ ±ÉiÉÉ&
kwt_m[\ {]Yam tl etX tl etX tl eXmx

ÊuùiÉÒªÉÉ ±ÉiÉÉ¨ÉÂ ±ÉiÉä ±ÉiÉÉ&
ZznXobm eXmw etX eXmx

iÉÞiÉÒªÉÉ ±ÉiÉªÉÉ ±ÉiÉÉ¦ªÉÉÆ ±ÉiÉÉÊ¦É&
XrXobm eXbm eXm`ymw eXm`nx

SÉiÉÖlÉÔ ±ÉiÉÉªÉè ±ÉiÉÉ¦ªÉÉÆ ±ÉiÉÉ¦ªÉ&
NXpcv°o eXmssb eXm`ymw eXm`yx

{É\SÉ¨ÉÒ ±ÉiÉÉªÉÉ& ±ÉiÉÉ¦ªÉÉÆ ±ÉiÉÉ¦ªÉ&
]©ao eXmbmx eXm`ymw eXm`yx

¹É¹`öÒ ±ÉiÉÉªÉÉ& ±ÉiÉªÉÉä& ±ÉiÉÉxÉÉ¨ÉÂ
jjvTo eXmbmx eXtbmx eXm\mw

ºÉ{iÉ¨ÉÒ ±ÉiÉÉªÉÉ¨ÉÂ ±ÉiÉªÉÉä& ±ÉiÉÉºÉÖ
k]vXao eXmbmw eXtbmx eXmkp

+EòÉ®úÉxiÉ& xÉ{ÉÖÆºÉEòÊ±ÉRÂóMÉ& ´ÉxÉ¶É¤nù&
(AImcm´w \]pwkIenwKw h\i_vZw)

Ê´É¦ÉÊHò& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
hn`àn GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨ÉÉ ´ÉxÉ¨ÉÂ ´ÉxÉä ´ÉxÉÉÊxÉ
{]Yam h\w ht\ h\m\n

ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ|ÉlÉ¨ÉÉ ½äþ ´ÉxÉ ½äþ ´ÉxÉä ½äþ ´ÉxÉÉÊxÉ
kwt_m[\ {]Yam tl h\ tl ht\ tl h\m\n

ÊuùiÉÒªÉÉ ´ÉxÉ¨ÉÂ ´ÉxÉä ´ÉxÉÉÊxÉ
ZznXobm h\w ht\ h\m\n
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iÉÞiÉÒªÉÉ ´ÉxÉäxÉ ´ÉxÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉxÉè&
XrXobm ht\\ h\m`ymw hss\x

SÉiÉÖlÉÔ ´ÉxÉÉªÉ ´ÉxÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉxÉä¦ªÉ&
NXpcv°o h\mb h\m`ymw ht\`yx

{É\SÉ¨ÉÒ ´ÉxÉÉiÉÂ ´ÉxÉÉ¦ªÉÉÆ ´ÉxÉä¦ªÉ&
]©ao h\mXv h\m`ymw ht\`yx

¹É¹`öÒ ´ÉxÉºªÉ ´ÉxÉªÉÉä& ´ÉxÉÉxÉÉ¨ÉÂ
jjvTo h\ky h\tbmx h\m\mw

ºÉ{iÉ¨ÉÒ ´ÉxÉä ´ÉxÉªÉÉä& ´ÉxÉä¹ÉÖ
k]vXao ht\ h\tbmx ht\jp

@ñEòÉ®úÉxiÉ& {ÉÖÎ±±ÉRÂóMÉ& Ê{ÉiÉÞ¶É¤nù&
(EImcm´w ]pÃnwKw ]nXri_vZw)

Ê´É¦ÉÊHò& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
hn`àn GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨ÉÉ Ê{ÉiÉÉ Ê{ÉiÉ®úÉè Ê{ÉiÉ®ú&
{]Yam ]nXm ]nXcu ]nXcx

ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ|ÉlÉ¨ÉÉ ½äþ Ê{ÉiÉ& ½äþ Ê{ÉiÉ®úÉè ½äþ Ê{ÉiÉ®ú&
kwt_m[\ {]Yam tl ]nXx tl ]nXcu tl ]nXcx

ÊuùiÉÒªÉÉ {iÉ®ú¨ÉÂ Ê{ÉiÉ®úÉè Ê{ÉiÉßxÉÂ
ZznXobm ]nXcw ]nXcu ]nXr³

iÉÞiÉÒªÉÉ Ê{ÉjÉÉ Ê{ÉiÉÞ¦ªÉÉÆ Ê{ÉiÉÞÊ¦É&
XrXobm ]n{Xm ]nXr`ymw ]nXr`nx

SÉiÉÖlÉÔ Ê{ÉjÉä Ê{ÉiÉÞ¦ªÉÉÆ Ê{ÉiÉ¦ªÉ&
NXpcv°o ]nt{X ]nXr`ymw ]nXr`yx

{É\SÉ¨ÉÒ Ê{ÉiÉÖ& Ê{ÉiÉÞ¦ªÉÉÆ Ê{ÉiÉÞ¦ªÉ&
]©ao ]nXpx ]nXr`ymw ]nXr`yx

¹É¹`öÒ Ê{ÉiÉÖ& Ê{ÉjÉÉä& Ê{ÉiÉßhÉÉ¨ÉÂ
jjvTo ]nXpx ]nt{Xmx ]nXrWmw

ºÉ{iÉ¨ÉÒ Ê{ÉiÉÊ®ú Ê{ÉjÉÉä& Ê{ÉiÉÞ¹ÉÖ
k]vXao ]nXcn ]nt{Xmx ]nXrjp
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<EòÉ®úÉxiÉ& {ÉÖÎ±±ÉRÂóMÉ& EòÊ´É¶É¤nù&
(CImcm´w ]pÃnwKw Ihni_vZw)

Ê´É¦ÉÊHò& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
hn`àn GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨ÉÉ EòÊ´É& Eò´ÉÒ Eò´ÉªÉ&
{]Yam Ihnx Iho Ihbx

ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ|ÉlÉ¨ÉÉ ½äþ Eò´Éä ½äþ Eò´ÉÒ ½äþ Eò´ÉªÉ&
kwt_m[\ {]Yam tl Ith tl Iho tl Ihbx

ÊuùiÉÒªÉÉ EòÊ´É¨ÉÂ Eò´ÉÒ Eò´ÉÒxÉÂ
ZznXobm Ihnw Iho Iho³

iÉÞiÉÒªÉÉ EòÊ´ÉxÉÉ EòÊ´É¦ªÉÉÆ EòÊ´ÉÊ¦É&
XrXobm Ihn\m Ihn`ymw Ihn`nx

SÉiÉÖlÉÔ Eò´ÉªÉä EòÊ´É¦ªÉÉÆ EòÊ´É¦ªÉ&
NXpcv°o Ihtb Ihn`ymw Ihn`yx

{É\SÉ¨ÉÒ Eò´Éä& EòÊ´É¦ªÉÉÆ EòÊ´É¦ªÉ&
]©ao Ithx Ihn`ymw Ihn`yx

¹É¹`öÒ Eò´Éä& Eò´ªÉÉä& Eò´ÉÒxÉÉ¨ÉÂ
jjvTo Ithx Ithymx Iho\mw

ºÉ{iÉ¨ÉÒ Eò´ÉÉè Eò´ªÉÉä& EòÊ´É¹ÉÖ
k]vXao Ihu Ithymx Ihnjp



School of Distance Education

Complementary course – Sanskrit – Prose, Basic Grammar and Translation Page 22



School of Distance Education

Complementary course – Sanskrit – Prose, Basic Grammar and Translation Page 23



School of Distance Education

Complementary course – Sanskrit – Prose, Basic Grammar and Translation Page 24



School of Distance Education

Complementary course – Sanskrit – Prose, Basic Grammar and Translation Page 25

CONJUGATIONS OF BHU DHATU IN
LAT, LANG, LRT, LIT AND LOT

¦ÉÚ vÉÉiÉÖ& ±É]Âõ ±ÉEòÉ®ú&
(`q[mXp eSv eImcw)

{ÉȪ û¹É& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
]pcpjx GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦É´ÉÊiÉ ¦É´ÉiÉ& ¦É´ÉÎxiÉ
{]Ya]pcpjx `hXn `hXx `h´n

¨ÉvªÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦É´ÉÊºÉ ¦É´ÉlÉ& ¦É´ÉlÉ
a²ya]pcpjx `hkn `hYx `hY

=kÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦É´ÉÉÊ¨É ¦É´ÉÉ´É& ¦É´ÉÉ¨É&
D¯a]pcpjx `hman `hmhx `hmax

¦ÉÚ vÉÉiÉÖ& ±ÉRÂóõ ±ÉEòÉ®ú&
(`q[mXp eMv eImcw)

{ÉȪ û¹É& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
]pcpjx GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨É{ÉȪ û¹É& +¦É´ÉiÉÂ +¦É´ÉiÉÉ¨ÉÂ +¦É´ÉxÉÂ
{]Ya]pcpjx A`hXv A`hXmw A`h³

¨ÉvªÉ¨É{ÉȪ û¹É& +¦É´É& +¦É´ÉiÉ¨ÉÂ +¦É´ÉiÉ
a²ya]pcpjx A`hx A`hXw A`hX

=kÉ¨É{ÉÖ¯û¹É& +¦É´É¨ÉÂ +¦É´ÉÉ´É +¦É´ÉÉ¨É
D¯a]pcpjx A`hw A`hmh A`hma
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¦ÉÚ vÉÉiÉÖ& ±ÉÞ]Âõ ±ÉEòÉ®ú&
(`q[mXp erSv eImcw)

{ÉȪ û¹É& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
]pcpjx GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦ÉÊ´É¹ªÉÊiÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉiÉ& ¦ÉÊ´É¹ªÉÎxiÉ
{]Ya]pcpjx `hnjyXn `hnjyXx `hnjy´n

¨ÉvªÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦ÉÊ´É¹ªÉÊºÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉlÉ& ¦ÉÊ´É¹ªÉlÉ
a²ya]pcpjx `hnjykn `hnjyYx `hnjyY

=kÉ¨É{ÉÖ¯û¹É& ¦ÉÊºÉ¹ªÉÉÊ¨É ¦ÉÊ´É¹ªÉÉ´É& ¦ÉÊ´É¹ªÉÉ¨É&
D¯a]pcpjx `hnjyman `hnjymhx `hnjymax

¦ÉÚ vÉÉiÉÖ& Ê±É]Âõ ±ÉEòÉ®ú&
(`q[mXp enSv eImcw)

{ÉȪ û¹É& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
]pcpjx GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¤É¦ÉÚ́ É ¤É¦ÉÚ́ ÉiÉÖ& ¤É¦ÉÚ́ ÉÖ&
{]Ya]pcpjx _`qh _`qhXpx _`qhpx

¨ÉvªÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¤É¦ÉÚÊ´ÉlÉ ¤É¦ÉÚ́ ÉlÉÖ& ¤É¦ÉÚ́ É
a²ya]pcpjx _`qhnY _`qhYpx _`qh

=kÉ¨É{ÉÖ¯û¹É& ¤É¦ÉÚ́ É ¤É¦ÉÚÊ´É´É ¤É¦ÉÚÊ´É¨É
D¯a]pcpjx _`qh _`qhnh _`qhna

¦ÉÚ vÉÉiÉÖ& ±ÉÉä]Âõ ±ÉEòÉ®ú&
(`q[mXp temSv eImcw)

{ÉȪ û¹É& BEò´ÉSÉxÉ¨ÉÂ Êuù´ÉSÉxÉ¨ÉÂ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¨ÉÂ
]pcpjx GIhN\w ZznhN\w _lphN\w

|ÉlÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦É´ÉiÉÖ, ¦É´ÉiÉÉiÉÂ ¦É´ÉiÉÉ¨ÉÂ ¦É´ÉxiÉÖ
{]Ya]pcpjx `hXp, `hXmXv `hXmw `h´p

¨ÉvªÉ¨É{ÉȪ û¹É& ¦É´É, ¦É´ÉiÉÉiÉÂ ¦É´ÉiÉ¨ÉÂ ¦É´ÉiÉ
a²ya]pcpjx `h, `hXmXv `hXw `hX

=kÉ¨É{ÉÖ¯û¹É& ¦É´ÉÉÊxÉ ¦É´ÉÉ´É ¦É´ÉÉ¨É
D¯a]pcpjx `hm\n `hmh `hma


